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LEGGI E REGOLAMENTI LOIS ET RÈGLEMENTS

ATTI  
DEL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Decreto 20 gennaio 2021, n. 30 .

Integrazione al decreto del Presidente della Regione n. 589
del 31 dicembre 2020, portante divieto di circolazione ai
veicoli adibiti al trasporto di cose di massa complessiva
massima autorizzata superiore a 7,5 t, dei veicoli e dei tra-
sporti eccezionali e dei veicoli che trasportano merci peri-
colose per l’anno 2021.
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ATTI 
DEI DIRIGENTI REGIONALI

ASSESSORATO 
AMBIENTE,  TRASPORTI 

E MOBILITÀ SOSTENIBILE

Provvedimento dirigenziale 18 dicembre 2020, n. 7541.

Autorizzazione alla società DEVAL S.p.A., ai sensi della l.r.
8/2011, all’esercizio definitivo della linea elettrica 676 per
l’allacciamento della centrale idroelettrica in località Voix
del Comune di RHÊMES- SAINT-GEORGES.

pag. 529

Provvedimento dirigenziale 18 dicembre 2020, n. 7542.

Autorizzazione alla società DEVAL S.p.A., ai sensi della l.r.
8/2011, all’esercizio definitivo della linea elettrica n. 693
per il collegamento alla rete MT DEVAL della centrale
idroelettrica sita a monte della Località Col de Joux del Co-
mune di SAINT-VINCENT.
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ACTES 
DU PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Arrêté n° 30 du 20 janvier 2021,

modifiant l’arrêté du président de la Région n° 589 du 31
décembre 2020 portant limites et interdictions en matière
de circulation des véhicules de transport de marchandises
de plus de 7,5  tonnes de poids total maximum autorisé, des
convois exceptionnels et des véhicules de transport de ma-
tières dangereuses, applicables hors des agglomérations
pendant les jours de fête et certains autres jours au titre de
2021.
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ACTES
DES DIRIGEANTS DE LA RÉGION

ASSESSORAT 
DE L'ENVIRONNEMENT, DES TRANSPORTS 

ET DE LA MOBILITÉ DURABLE 

Acte du dirigeant n° 7541 du 18 décembre 2020,

autorisant DEVAL SpA, au sens de la loi régionale n°  8 du
28 avril 2011, à exploiter, à titre définitif, la ligne électrique
n° 676, en vue du branchement de la centrale hydroélec-
trique située à Voix, dans la commune de RHÊMES-
SAINT-GEORGES.
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Acte du dirigeant n° 7542 du 18 décembre 2020,

autorisant DEVAL SpA, au sens de la loi régionale n°  8 du
28 avril 2011, à exploiter, à titre définitif, la ligne électrique
n° 693, en vue du branchement de la centrale hydroélec-
trique située en amont du Col de Joux, dans la commune
de SAINT-VINCENT, à la ligne MT dont elle est proprié-
taire.
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INDICE CRONOLOGICO INDEX CHRONOLOGIQUE

Legge regionale 3 febbraio 2021, n. 1.

Disciplina in materia di Avvocatura regionale. Modificazioni alla legge regionale 15 marzo 2011, n. 6 (Istituzione dell’Av-
vocatura regionale).
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Provvedimento dirigenziale 18 dicembre 2020, n. 7554.

Autorizzazione alla società ECO DYNAMICS S.r.l., ai sensi
della l.r. 8/2011, all’esercizio definitivo della linea elettrica
n. 693 per il collegamento alla rete MT DEVAL della cen-
trale idroelettrica sita a monte della località Col de Joux
del comune di SAINT-VINCENT.
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Provvedimento dirigenziale 18 dicembre 2020, n. 7555.

Autorizzazione alla ECOD DYNAMICS s.r.l., ai sensi della
l.r. 8/2011, all’esercizio definitivo della linea elettrica n. 694
per il collegamento alla rete MT DEVAL della centrale
idroelettrica sita a monte della Località Rangacey, del co-
mune di AYAS.
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Provvedimento dirigenziale 21 dicembre 2020, n. 7610.

Autorizzazione alla società DEVAL S.p.A., ai sensi della
l.r. 8/2011, all’esercizio definitivo dell'impianto elettrico
MT/BT per l’allacciamento della cabina elettrica “Monte
Rosa” sita in via Roma del comune di DONNAS. Linea 739.
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ASSESSORATO 
SANITÀ,  SALUTE

E POLITICHE SOCIALI

Provvedimento dirigenziale 21 gennaio 2021, n. 203.

Revoca dell’autorizzazione rilasciata con deliberazione
della Giunta regionale n. 1891 del 18 dicembre 2015 alla
Società LE TOURNESOL S.r.l. per l’esercizio di un’atti-
vità socio-educativa nella struttura sita nel comune di
SAINT-CHRISTOPHE, adibita a nido d’infanzia, per 24
posti, e spazio gioco, per 16 posti.
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Provvedimento dirigenziale 25 gennaio 2021, n. 232.

Revoca dell’autorizzazione rilasciata con DGR 69/2017
alla COOPERATIVA SOCIALE ONLUS ANTEO di
Biella all’esercizio di un’attività socio-assistenziale per an-
ziani nella struttura residenziale, sita nel comune di
ANTEY-SAINT-ANDRÉ (struttura protetta plus per 18
posti, e struttura a prevalente accoglienza alberghiera per
15 posti).
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DELIBERAZIONI 
DELLA GIUNTA 

E DEL CONSIGLIO REGIONALE

GIUNTA REGIONALE

Acte du dirigeant n° 7554 du 18 décembre 2020,

autorisant Eco Dynamics srl, au sens de la loi régionale n°  8
du 28 avril 2011, à exploiter, à titre définitif, la ligne électrique
n° 693, en vue du branchement de la centrale hydroélectrique
située en amont du Col de Joux, dans la commune de SAINT-
VINCENT, à la ligne MT propriété de Deval SpA.
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Acte du dirigeant n° 7555 du 18 décembre 2020,

autorisant Eco Dynamics srl, au sens de la loi régionale n°
8 du 28 avril 2011, à exploiter, à titre définitif, la ligne élec-
trique n° 694, en vue du branchement de la centrale hydro-
électrique située en amont du Rangassey, dans la commune
d’AYAS, à la ligne MT propriété de Deval SpA.
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Acte du dirigeant n° 7610 du 21 décembre 2020,

autorisant DEVAL SpA, au sens de la loi régionale n°  8 du 28
avril 2011, à exploiter, à titre définitif, la ligne électrique MT/BT
n°739, en vue du branchement du poste dénommé Monte Rosa

et situé dans la commune de DONNAS (rue de Rome).
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ASSESSORAT 
DE LA SANTÉ, DU BIEN-ÊTRE

ET DES POLITIQUES SOCIALES

Acte du dirigeant n° 203 du 21 janvier 2021,

retirant l’autorisation d’exercer une activité socio-éduca-
tive dans la structure qui accueille une crèche pour vingt-
quatre enfants et un espace de jeu pour seize enfants, dans
la commune de SAINT-CHRISTOPHE, accordée par la
délibération du Gouvernement régional n° 1891 du 18 dé-
cembre 2015 à Tournesol srl.
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Acte du dirigeant n° 232 du 25 janvier 2021,

retirant l’autorisation d’exercer une activité d’assistance
dans la structure résidentielle pour personnes âgées située
dans la commune d’ANTEY-SAINT-ANDRÉ et accueil-
lant une structure protégée « plus » pour dix-huit per-
sonnes et une structure d’accueil de type hôtelier pour
quinze personnes, accordée par la délibération du Gouver-
nement régional n° 69 du 27 janvier 2017 à Cooperativa So-

ciale Onlus Anteo de Biella.
page 536

DÉLIBÉRATIONS
DU GOUVERNEMENT

ET DU CONSEIL RÉGIONAL

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Bollettino Ufficiale della Regione Autonoma Valle d’Aosta N. 06
Bulletin Officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste 09 - 02 - 2021



521

Deliberazione 18 gennaio 2021, n. 4.

Variazioni  al  bilancio  di  previsione  della  Regione,  al  do-
cumento tecnico di accompagnamento al bilancio e al bi-
lancio finanziario gestionale, per il triennio 2021/2023, per
prelievo dal Fondo di riserva spese impreviste.
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Deliberazione 18 gennaio 2021, n. 5.

Approvazione del piano degli indicatori e dei risultati at-
tesi di bilancio per il triennio 2021/2023.
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Deliberazione 18 gennaio 2021, n. 23.

Approvazione della proroga, per l’ anno 2021, dei termini
fissati dalla DGR 2221/2007 ai fini della presentazione
delle istanze di contributo per il ripristino funzionale e la
manutenzione straordinaria dei campi di golf, di cui all’ ar-
ticolo 5 della l.r. 16/2007.

pag. 553

AVVISI E COMUNICATI

ASSESSORATO 
FINANZE, INNOVAZIONE,

OPERE PUBBLICHE E TERRITORIO

Commissione regionale per le espropriazioni prevista
dall’art. 4 della Legge regionale 2 luglio 2004, n. 11. Art. 5
determinazione dei VALORI AGRICOLI MEDI.
Valore agricolo medio dei terreni compresi nelle sette re-
gioni agrarie della Regione Autonoma Valle d’Aosta con
l’introduzione della quota altimetrica applicabile nel-
l’anno 2021.
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ATTI 
EMANATI

DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

Comune  di BRUSSON.  Deliberazione 6 luglio 2020, n. 20.

Piano Regolatore Generale Comunale.  Approvazione di
variante non sostanziale ai sensi dell’art. 16 della legge re-
gionale 6 aprile 1998, n. 11, per inserimento di nuova desti-
nazione d’uso nella sottozona Eh12. Inserimento di
destinazione ad usi ed attività turistiche e ricettive sottoca-
tegoria "ostelli per la gioventù".

pag. 555

Délibération n° 4 du 18 janvier 2021,

rectifiant le budget prévisionnel, le document technique
d’accompagnement de celui-ci et le budget de gestion de la
Région relatifs à la période 2021/2023 du fait du prélève-
ment de crédits du Fonds de réserve pour les dépenses im-
prévues.

page 537

Délibération n° 5 du 18 janvier 2021,

portant approbation du plan des indicateurs et des résul-
tats du budget attendus au titre de la période 2021/2023.
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Délibération n° 23 du 18 janvier 2021, 

portant report, au titre de 2021, des délais fixés par la dé-
libération du Gouvernement régional n° 2221 du 10 août
2007 aux fins de la présentation des demandes de subven-
tions pour le réaménagement fonctionnel et l’entretien ex-
traordinaire des terrains de golf visées à l’art. 5 de la loi
régionale n° 16 du 29 juin 2007.
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AVIS ET COMMUNIQUÉS

ASSESSORAT 
DES FINANCES, INNOVATION, 

OUVRAGES PUBLICS ET TERRITOIRE 

Commission prévue par l’art. 4 de la loi régionale n. 11 du
2 juillet 2004. Art. 5 Valeurs agricole moyenne.
Valeur agricole moyenne applicable en 2021 aux terrains
compris dans les sept régions agricoles de la Vallée d’Aoste,
à la suite de l’introduction du critère de l’altitude.
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ACTES
ÉMANANT

DES AUTRES ADMINISTRATIONS

Commune de BRUSSON. Délibération n° 20 du 6 juillet
2020,

portant approbation, aux termes de l’art.  16 de la loi ré-
gionale n°  11 du 6  avril 1998, de la variante non substan-
tielle du plan régulateur général communal relative à
l’insertion, dans la sous-zone Eh12, de la nouvelle destina-
tion à des usages et à des activités touristiques et d’accueil
(sous-catégorie ostelli per la gioventù). 
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BANDI E AVVISI DI CONCORSI

ASSESSORATO 
AGRICOLTURA, RISORSE NATURALI

Graduatoria finale relativa all’avviso pubblico di selezione
per titoli ed esami, ai sensi della l.r. del 22 dicembre 2017,
n. 21, per l’assunzione di 1 operaio idraulico-forestale a
tempo indeterminato con profilo di istruttore boscaiolo -
5° livello “super specializzato” – per i cantieri di lavoro per
l’esecuzione degli interventi di cui alla l.r. del 27 luglio 1989
n. 44 e l.r. 1 dicembre 1992 n. 67.
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Unité des Communes Valdôtaines Mont-Emilius.

Estratto del bando di concorso, per esami, per l’assunzione
a tempo indeterminato di otto collaboratori (Categoria C
– posizione C2), da assegnare nell’ambito degli organici
delle Unité des Communes Valdôtaines Mont-Émilius e dei
comuni dell’Unité.
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AVIS DE CONCOURS

ASSESSORAT 
DE L’AGRICULTURE 

ET DES RESSOURCES NATURELLES

Liste d’aptitude finale de la sélection externe, sur titres et
épreuves, aux termes de la loi régionale n°  21 du 22  dé-
cembre 2017, en vue du recrutement, sous contrat à durée
indéterminée, d’un moniteur bûcheron (ouvrier hydrau-
lique et forestier spécialisé super du 5e grade) dans le cadre
des chantiers forestiers visés aux lois régionales n°  44 du
27  juillet 1989 et n°  67 du 1er décembre 1992.
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Unité des Communes Valdôtaines Mont-Emilius.

Extrait de l’avis de concours externe, sur épreuves, en vue
du recrutement, sous contrat à durée indéterminée, de huit
collaborateurs administratifs (catégorie C – position C2),
à affecter à des postes relevant des organigrammes de
l’Unité des Communes Valdôtaines Mont-Emilius et des
Communes appartenant à celle-ci.  
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PARTE PRIMA PREMIÈRE PARTIE

TESTO UFFICIALE
TEXTE OFFICIEL

Legge regionale 3 febbraio 2021, n. 1.

Disciplina in materia di Avvocatura regionale. Modificazioni alla legge regionale 15 marzo 2011, n. 6 (Istituzione del-
l’Avvocatura regionale).

IL CONSIGLIO REGIONALE

ha approvato;

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

promulga

la seguente legge:

Art. 1
(Modificazione all’articolo 1)

1. Il comma 5 dell’articolo 1 della legge regionale 15 marzo 2011, n. 6 (Istituzione dell’Avvocatura regionale), è sostituito dal se-
guente:

“5. Per l’esercizio delle funzioni di cui al presente articolo, l’Avvocatura si avvale di personale appartenente alla categoria D.
Al predetto personale compete, dalla data di iscrizione nell’elenco speciale degli Avvocati addetti agli uffici legali degli
enti pubblici, un’indennità stabilita in sede di contrattazione collettiva decentrata ai sensi dell’articolo 47, comma 5, della
l.r. 22/2010, correlata allo svolgimento delle funzioni di difesa in giudizio dell’Amministrazione regionale.”.

Art. 2
(Inserimento dell’articolo 1bis)

1. Dopo l’articolo 1 della l.r. 6/2011, è inserito il seguente:

“Art. 1bis
(Pratica professionale)

1. Presso l’Avvocatura regionale può essere compiuta la pratica forense per l’esercizio della professione di Avvocato. La pra-
tica non dà alcun titolo per l’accesso all’impiego presso l’Amministrazione regionale e non può durare oltre il tempo minimo
richiesto per l’ammissione agli esami di abilitazione all’esercizio della professione.

2. La pratica forense, a norma dell’articolo 41, comma 6, della legge 31 dicembre 2012, n. 247 (Nuova disciplina dell’ordi-
namento della professione forense), può essere svolta per un periodo non superiore a dodici mesi.

3. L’individuazione dei praticanti è operata previo avviso pubblico in cui sono definiti il numero dei praticanti e i criteri di
selezione da applicare.

4. Il dirigente dell’Avvocatura regionale ha facoltà di interrompere in qualsiasi momento, con preavviso di almeno quindici
giorni, il rapporto di praticantato, nel caso di comportamenti contrari al decoro e all’interesse dell’Amministrazione re-
gionale.
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5. Al praticante avvocato, a norma dell’articolo 41, comma 11, della l. 247/2012, è riconosciuto un compenso per l’attività
svolta ed è garantita la copertura assicurativa per la responsabilità civile verso terzi e prestatori d’opera, nonché per infor-
tuni.

6. Presso l'Avvocatura regionale, previa stipula delle relative convenzioni con gli atenei interessati, possono essere svolti ti-
rocini curriculari per studenti laureandi in giurisprudenza e altre tipologie di formazione universitaria o professionale re-
lative alla professione forense previste dalla normativa in vigore. Il rapporto instaurato per tali tipologie di formazione
professionale e/o curriculare non dà alcun titolo per l'accesso all'impiego presso l'Amministrazione regionale e non può
durare oltre il tempo minimo richiesto per lo svolgimento di tali periodi formativi o abilitanti.”.

Art. 3
(Inserimento dell’articolo 1ter)

1. Dopo l’articolo 1bis della l.r. 6/2011, come introdotto dall’articolo 2, è inserito il seguente:

“Art. 1ter
(Compensi professionali)

1. Agli Avvocati funzionari spettano, ad integrazione della retribuzione salariale, di risultato e all’indennità di avvocatura,
i compensi professionali, al netto delle spese generali che sono introitate al bilancio dell’Amministrazione, dovuti a seguito
di provvedimento giurisdizionale favorevole all’ente quali sentenze, ordinanze, decreti, provvedimenti del Giudice del-
l’esecuzione, rinunce e transazioni in controversie giurisdizionali patrocinate dall’Avvocatura regionale. Le tipologie di
provvedimenti giurisdizionali in relazione ai quali sono dovuti i compensi sono individuate con provvedimento del dirigente
dell’Avvocatura regionale.

2. I compensi professionali di cui al comma 1 sono liquidati in relazione a ogni singolo grado di giudizio, indipendentemente
dalla proposizione o dall’esito di eventuali impugnazioni, e sono dovuti sia nei casi di provvedimenti giurisdizionali in cui
la controparte della Regione è condannata al pagamento delle spese legali, sia nei casi di provvedimenti giurisdizionali
che, pur favorevoli all’ente, dispongono la compensazione totale o parziale delle spese.

3. I compensi professionali dovuti ai sensi dei commi 1 e 2 spettano anche agli Avvocati collocati a riposo o trasferiti ad altra
struttura dell’Amministrazione regionale per i due anni successivi alla data di quiescenza o di trasferimento.”.

Art. 4
(Inserimento dell’articolo 1quater)

1. Dopo l’articolo 1ter della l.r. 6/2011, come introdotto dall’articolo 3, è inserito il seguente:

“Art. 1quater
(Ripartizione dei compensi in caso di compensazione tra le parti delle spese di lite)

1. Nelle ipotesi di pronunciata compensazione totale o parziale delle spese, i compensi professionali sono liquidati agli Av-
vocati funzionari sulla base della notula, avente esclusiva valenza interna, redatta in conformità ai parametri professionali
indicati nel decreto del Ministro della giustizia 10 marzo 2014, n. 55 (Regolamento recante la determinazione dei parametri
per la liquidazione dei compensi per la professione forense, ai sensi dell’articolo 13, comma 6, della legge 31 dicembre
2012, n. 247), tenuto conto dei valori minimi di cui alle tabelle allegate al medesimo decreto, in relazione al tipo di pro-
cedimento, al valore della causa e all’autorità adita.

2. In caso di compensazione parziale, la liquidazione delle spese in favore degli Avvocati funzionari avviene nella medesima
misura percentuale stabilita dal giudice.

3. I compensi professionali sono aggiornati automaticamente con l’entrata in vigore di nuovi parametri professionali.”.

Art. 5
(Inserimento dell’articolo 1quinquies)

1. Dopo l’articolo 1quater della l.r. 6/2011, come introdotto dall’articolo 4, è inserito il seguente:
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“Art. 1quinquies
(Ripartizione dei compensi nei casi di condanna alle spese di lite a carico di parte soccombente)

1. L’Avvocatura regionale cura senza ritardo l'esazione delle competenze nei confronti delle controparti quando tali compe-
tenze siano poste a carico delle controparti stesse per effetto di sentenza, ordinanza, rinuncia o transazione.

2. Nelle ipotesi di provvedimento giurisdizionale favorevole con recupero delle spese legali a carico delle controparti, agli
Avvocati funzionari spettano le somme relative alle spese legali liquidate in favore dell’Amministrazione regionale, poste
a carico delle controparti e recuperate nei confronti della parte soccombente.

3. In caso di accertata impossibilità di recuperare tutto o parte del credito nei confronti della parte soccombente, all’Avvocato
funzionario compete, con spesa a carico del bilancio della Regione, rispettivamente:

a) la minor somma tra quella derivante dall’applicazione dei valori minimi previsti dalla tariffa professionale e quella
stabilita nel provvedimento giurisdizionale;

b) la differenza tra quanto parzialmente recuperato e quanto stabilito nel provvedimento giurisdizionale.”.

Art. 6
(Inserimento dell’articolo 1sexies)

1. Dopo l’articolo 1quinquies della l.r. 6/2011, come introdotto dall’articolo 5, è inserito il seguente:

“Art. 1sexies
(Criteri di ripartizione dei compensi professionali)

1. I compensi professionali dovuti ai sensi degli articoli 1quater e 1quinquies, derivanti sia da pronunce con condanna della
controparte alla rifusione delle spese sia da pronunce con compensazione totale o parziale delle spese, sono ripartiti per
il 50 per cento in parti uguali tra gli Avvocati funzionari e per il 50 per cento sulla base della valutazione relativa al rispetto
di parametri qualificanti effettuata dal dirigente dell’Avvocatura regionale.

2. Nel caso di associazione alla difesa di uno o più Avvocati esterni, che abbiano ricevuto il mandato difensivo con gli Avvocati
funzionari dell’Avvocatura regionale, l’ammontare dei compensi professionali maturati a seguito di provvedimento giu-
risdizionale favorevole è ridotto del 50 per cento.

3. Non costituisce associazione alla difesa il mandato difensivo con uno o più Avvocati esterni per esigenze di domiciliazione
della causa, cui consegua la mera sottoscrizione degli atti o la sola presenza alle udienze.”.

Art. 7
(Inserimento dell’articolo 1septies)

1. Dopo l’articolo 1sexies della l.r. 6/2011, come introdotto dall’articolo 6, è inserito il seguente:

“Art. 1septies
(Computo e tetto massimo dei compensi professionali)

1. I compensi professionali di cui all’articolo 1ter sono corrisposti in modo da attribuire a ciascun Avvocato funzionario, in
ragione annua, un importo non superiore al trattamento economico complessivo individualmente spettante, indicato come
limite dall’articolo 9, comma 7, del decreto-legge 24 giugno 2014, n. 90 (Misure urgenti per la semplificazione e la tra-
sparenza amministrativa e per l’efficienza degli uffici giudiziari), convertito, con modificazioni, dalla legge 11 agosto
2014, n. 114.”.

Art. 8
(Disposizioni transitorie)

1. La presente legge si applica alle cause in corso per le quali, alla data di entrata in vigore della medesima, non è stato ancora
depositato il provvedimento giurisdizionale. La presente legge si applica, inoltre, alle cause concluse con provvedimento già
emanato alla predetta data e per i quali possono ancora essere attivate o sono in corso le procedure di recupero nei confronti
della parte soccombente.
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2. I compensi professionali relativi ai casi di cui al comma 1 sono ripartiti in parti uguali tra tutti gli Avvocati funzionari assegnati
all’Avvocatura regionale.

Art. 9
(Rinvio)

1. Il dirigente dell’Avvocatura regionale, con proprio provvedimento, definisce ogni ulteriore criterio o modalità, anche proce-
dimentale, utile ai fini dell’applicazione della presente legge. In particolare, il dirigente individua:

a) la tipologia di provvedimenti giurisdizionali in relazione ai quali sono dovuti i compensi ai sensi dell’articolo 1ter, comma
1, della l.r. 6/2011, come introdotto dall’articolo 3;

b) i parametri in base ai quali è corrisposto o decurtato il compenso professionale ai sensi dell’articolo 1sexies, comma 1,
della l.r. 6/2011, come introdotto dall’articolo 6;

c) i criteri, l’entità e le modalità di liquidazione dei compensi professionali del praticante avvocato;
d) le modalità di liquidazione dei compensi professionali spettanti agli Avvocati funzionari.

Art. 10
(Disposizioni finanziarie)

1. L’onere complessivo derivante dall’applicazione della presente legge è determinato in annui euro 66.000 a decorrere dall’anno
2021.

2. L’onere di cui al comma 1 fa carico, ai sensi dell’articolo 21, comma 3, della legge regionale 4 agosto 2009, n. 30 (Nuove di-
sposizioni in materia di bilancio e di contabilità generale della Regione autonoma Valle d’Aosta/Vallée d’Aoste e principi in
materia di controllo strategico e di controllo di gestione), allo stato di previsione della spesa del bilancio di previsione della
Regione per il triennio 2021/2023:

- nella Missione 01 (Servizi istituzionali, generali e di gestione) Programma 011 (Altri servizi generali) - titolo 1 (spese cor-
renti), per annui euro 66.000 per ciascuno degli anni 2021, 2022 e 2023.

3. Al finanziamento dell’onere di cui al comma 1 si provvede mediante l’utilizzo delle risorse iscritte nei medesimi bilanci e nella
medesima Missione 01 e Programma 011 - titolo 1 (spese correnti) per annui euro 66.000 per ciascuno degli anni 2021, 2022
e 2023.

4. La spesa di cui all’articolo 3 è identificata quale spesa obbligatoria ai sensi e agli effetti dell’articolo 48, comma 1, lettera
a), del decreto legislativo 23 giugno 2011, n. 118 (Disposizioni in materia di armonizzazione dei sistemi contabili e degli
schemi di bilancio delle Regioni, degli enti locali e dei loro organismi, a norma degli articoli 1 e 2 della legge 5 maggio
2009, n. 42).

5. Per l’applicazione della presente legge, la Giunta regionale è autorizzata ad apportare, con propria deliberazione, su proposta
dell’assessore regionale competente in materia di bilancio, le occorrenti variazioni di bilancio.

Art. 11
(Dichiarazione di urgenza)

1. La presente legge è dichiarata urgente ai sensi dell’articolo 31, comma terzo, dello Statuto speciale per la Valle d'Aosta ed entra
in vigore il giorno successivo a quello della sua pubblicazione nel Bollettino ufficiale della Regione.

E' fatto obbligo a chiunque spetti di osservarla e di farla osservare come legge della Regione autonoma Valle d'Aosta/ Vallée d'Ao-
ste.

Aosta, 3 febbraio 2021

Il Presidente
Erik LAVEVAZ
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ATTI  
DEL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Decreto 20 gennaio 2021, n. 30 .

Integrazione al decreto del Presidente della Regione n. 589
del 31 dicembre 2020, portante divieto di circolazione ai
veicoli adibiti al trasporto di cose di massa complessiva
massima autorizzata superiore a 7,5 t, dei veicoli e dei tra-
sporti eccezionali e dei veicoli che trasportano merci peri-
colose per l’anno 2021.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE
NELL’ESERCIZIO DELLE ATTRIBUZIONI

PREFETTIZIE

Omissis

decreta

1. Il calendario dei divieti di circolazione dei veicoli adibiti
al trasporto di cose, di massa complessiva massima auto-
rizzata superiore a 7,5 t, sulle strade extraurbane, nei
giorni festivi e in altri giorni dell’anno 2021, di cui all’ar-
ticolo 2 del proprio decreto n. 589 del 31 dicembre 2020,
è sospeso per i giorni 24 e 31 gennaio 2021.

2. Di incaricare dell’esecuzione del presente decreto i sog-
getti di cui all’art. 12 del Nuovo Codice della strada, ap-
provato con decreto legislativo 285/1992 e successive
modificazioni.

3. Che il presente decreto sia pubblicato nel Bollettino uffi-
ciale della Regione.

4. Che copia del presente decreto sia portato a conoscenza
dei Comuni della Valle d’Aosta, della Questura, della Po-
lizia Stradale, della Polizia di Frontiera, del Reparto Ter-
ritoriale dei Carabinieri di Aosta, del Comando Regionale
della Guardia di Finanza, delle Circoscrizioni Doganali,
della Polizia Municipale, degli Enti ed Associazioni di ca-
tegoria interessate presenti nella Regione e maggiormente
rappresentativi a livello nazionale e delle Prefetture di
confine, a cura del Dipartimento Trasporti dell’Assesso-
rato ambiente, trasporti e mobilità sostenibile.

Aosta, 20 gennaio 2021

Il Presidente  *
Erik LAVEVAZ

*nell’esercizio delle attribuzioni prefettizie.

ACTES 
DU PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Arrêté n° 30 du 20 janvier 2021,

modifiant l’arrêté du président de la Région n° 589 du 31
décembre 2020 portant limites et interdictions en matière
de circulation des véhicules de transport de marchandises
de plus de 7,5  tonnes de poids total maximum autorisé, des
convois exceptionnels et des véhicules de transport de ma-
tières dangereuses, applicables hors des agglomérations
pendant les jours de fête et certains autres jours au titre de
2021.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION
DANS L’EXERCICE DE SES

FONCTIONS PRÉFECTORALES

Omissis

arrête

1. Les interdictions de circuler applicables aux véhicules de
transport de marchandises de plus de 7,5  tonnes de poids
total maximum autorisé hors des agglomérations pendant
les jours de fête et les autres jours de 2021 et visés à l’art.
2 de l’arrêté du président de la Région n° 589 du 31 dé-
cembre 2020 sont suspendues les 24 et 31 janvier 2021.

2. Les acteurs visés à l’art. 12 du nouveau code de la route,
approuvé par le décret législatif n° 285 du 30 avril 1992,
sont chargés de l’exécution du présent arrêté.

3. Le présent arrêté est publié au Bulletin officiel de la Ré-
gion.

4. Le Département des transports de l’Assessorat de l’envi-
ronnement, des transports et de la mobilité durable est
chargé de porter le présent arrêté à la connaissance des
Communes de la Vallée d’Aoste, de la Questure, de la Po-
lice des routes, de la Police des frontières, des Carabiniers
d’Aoste – Reparto territoriale, du commandement régio-
nal de la Garde des finances, des circonscriptions de do-
uane, des agents de la police locale, des associations
catégorielles les plus représentatives à l’échelon national
œuvrant dans la région et des préfectures de frontière.

Fait à Aoste, le 20 janvier 2021.

Le président*,
Erik LAVEVAZ

* dans l’exercice de ses fonctions préfectorales.
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ATTI 
DEI DIRIGENTI REGIONALI

ASSESSORATO 
AMBIENTE,  TRASPORTI 

E MOBILITÀ SOSTENIBILE

Provvedimento dirigenziale 18 dicembre 2020, n. 7541.

Autorizzazione alla società DEVAL S.p.A., ai sensi della l.r.
8/2011, all’esercizio definitivo della linea elettrica 676 per
l’allacciamento della centrale idroelettrica in località Voix
del Comune di RHÊMES- SAINT-GEORGES.

IL COORDINATORE, 
IN ASSENZA DEL DIRIGENTE DELLA STRUTTURA

TUTELA QUALITÀ DELL’ARIA 
E DELLE ACQUE

Omissis

decide

1. di autorizzare la Società DEVAL S.p.A. - fatti salvi i diritti
di terzi - ad esercire in via definitiva l’elettrodotto n. 676
per l’allacciamento della centrale idroelettrica in località
Voix del comune di RHÊMES-SAINT-GEORGES, auto-
rizzato come da provvedimenti citati in premessa:

2. che l’autorizzazione di cui al punto 1. è subordinata alle
seguenti condizioni e prescrizioni:

a) l’autorizzazione s’intende accordata con salvezza dei
diritti di terzi e sotto l'osservanza di tutte le disposi-
zioni vigenti in materia di linee elettriche di trasmis-
sione e distribuzione di energia, nonché delle speciali
prescrizioni delle singole Amministrazioni interes-
sate;

b) in conseguenza la Società DEVAL S.p.A. viene ad as-
sumere la piena responsabilità per quanto riguarda i
diritti di terzi e gli eventuali danni causati dall'eserci-
zio della linea elettrica, sollevando l'Amministrazione
regionale da qualsiasi pretesa o molestia da parte di
terzi che si ritenessero danneggiati;

c) la Società DEVAL S.p.A. dovrà eseguire, le eventuali
nuove opere o modifiche che, a norma di legge, ve-
nissero prescritte per la tutela dei pubblici e privati in-
teressi, entro i termini che saranno all'uopo stabiliti e
con le comminatorie di legge in caso di inadempi-
mento, nonché effettuare, a fine esercizio, lo sman-
tellamento ed il recupero delle linee con sistemazione
ambientale delle aree interessate dagli scavi e dalla
palificazione.

ACTES
DES DIRIGEANTS DE LA RÉGION

ASSESSORAT 
DE L'ENVIRONNEMENT, DES TRANSPORTS 

ET DE LA MOBILITÉ DURABLE 

Acte du dirigeant n° 7541 du 18 décembre 2020,

autorisant DEVAL SpA, au sens de la loi régionale n°  8 du
28 avril 2011, à exploiter, à titre définitif, la ligne électrique
n° 676, en vue du branchement de la centrale hydroélec-
trique située à Voix, dans la commune de RHÊMES-
SAINT-GEORGES.

LE COORDINATEUR 
DU DÉPARTEMENT DE L’ENVIRONNEMENT,

LE POSTE DE DIRIGEANT DE LA STRUCTURE   
«  PROTECTION DE LA QUALITÉ DE L’AIR

ET DES EAUX  » ÉTANT VACANT

Omissis

décide

1. Sans préjudice des droits des tiers, Deval SpA est autorisée
à exploiter, à titre définitif, la ligne électrique n°  676 visée
aux actes des dirigeants cités au préambule, en vue du bran-
chement de la centrale hydroélectrique située à Voix, dans
la commune de RHÊMES-SAINT-GEORGES.

2. L’autorisation au sens du premier alinéa est subordonnée
au respect des conditions et des prescriptions ci-après  :

a) L’autorisation est réputée accordée dans le respect
des droits des tiers et de toutes les dispositions en vi-
gueur en matière de lignes électriques de transmis-
sion et de distribution d’énergie, ainsi que des
prescriptions spéciales des différentes administra-
tions intéressées  ;

b) Deval SpA se doit d’assumer toute responsabilité en
ce qui concerne les droits des tiers et les dommages
éventuellement causés par l’exploitation de la ligne
électrique en question, en déchargeant l’Administra-
tion régionale de toute prétention ou poursuite de la
part de tiers qui s’estimeraient lésés  ;

c) Deval SpA demeure dans l’obligation d’exécuter les
travaux ou les modifications qui, en vertu de la loi,
pourraient être prescrits en vue de la sauvegarde des
intérêts publics et privés – et ce, dans les délais qui
seront fixés à cet effet et avec les sanctions prévues
par la loi en cas d’inobservation – et de procéder, à la
fin de l’exploitation, au démantèlement et à la récu-
pération de la ligne électrique, ainsi qu’à la remise en
état des sites intéressés par les fouilles et par la pose
des poteaux.
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3. che contro il presente provvedimento è ammesso ricorso
gerarchico alla Giunta regionale da inoltrarsi, da parte del
destinatario, entro trenta giorni dalla data di notificazione
o in ogni caso dalla conoscenza avutane;

4. che il presente provvedimento sarà pubblicato sul Bollet-
tino ufficiale della Regione. Tutte le spese inerenti alla
presente autorizzazione sono a carico della Società
DEVAL S.p.A.;

5. di dare atto che il presente provvedimento non comporta
oneri a carico  del bilancio della Regione.

L’Estensore In vacanza del Dirigente,
Maria Rosa BÉTHAZ Il Coordinatore

Luca FRANZOSO

Provvedimento dirigenziale 18 dicembre 2020, n. 7542.

Autorizzazione alla società DEVAL S.p.A., ai sensi della l.r.
8/2011, all’esercizio definitivo della linea elettrica n. 693
per il collegamento alla rete MT DEVAL della centrale
idroelettrica sita a monte della Località Col de Joux del Co-
mune di SAINT-VINCENT.

IL COORDINATORE, 
IN ASSENZA DEL DIRIGENTE DELLA STRUTTURA

TUTELA QUALITÀ DELL’ARIA
E DELLE ACQUE

Omissis

decide

1. di autorizzare la società DEVAL S.p.A. - fatti salvi i diritti
di terzi – all’esercizio definitivo di parte della linea elet-
trica n. 693 (dalla cabina di consegna alla linea n. 032) per
il collegamento alla rete MT DEVAL della centrale idroe-
lettrica di proprietà della Società ECO DYNAMICS s.r.l.,
sita a monte della località Col de Joux del comune di
SAINT-VINCENT, autorizzata come da provvedimento
ciato in premessa;

2. che l’autorizzazione di cui al punto 1. è subordinata alle
seguenti condizioni e prescrizioni:

a) l’autorizzazione s’intende accordata con salvezza dei
diritti di terzi e sotto l'osservanza di tutte le disposi-
zioni vigenti in materia di linee elettriche di trasmis-
sione e distribuzione di energia, nonché delle speciali
prescrizioni delle singole Amministrazioni interes-
sate;

b) in conseguenza la società DEVAL S.p.A assume la
piena responsabilità per quanto riguarda i diritti di

3. La destinataire peut introduire devant le Gouvernement
régional un recours hiérarchique contre le présent acte
dans les trente jours qui suivent la notification ou la prise
de connaissance de celui-ci.

4. Le présent acte est publié au Bulletin officiel de la Région.
Toutes les dépenses afférentes à l’autorisation en cause
sont à la charge de Deval SpA.

5. Le présent acte n’entraîne aucune dépense à la charge du
budget de la Région.

La rédactrice, Le coordinateur, 
Maria Rosa BÉTHAZ le poste de dirigeant étant vacant,

Luca FRANZOSO

Acte du dirigeant n° 7542 du 18 décembre 2020,

autorisant DEVAL SpA, au sens de la loi régionale n°  8 du
28 avril 2011, à exploiter, à titre définitif, la ligne électrique
n° 693, en vue du branchement de la centrale hydroélectri-
que située en amont du Col de Joux, dans la commune de
SAINT-VINCENT, à la ligne MT dont elle est propriétaire.

LE COORDINATEUR 
DU DÉPARTEMENT DE L’ENVIRONNEMENT,

LE POSTE DE DIRIGEANT DE LA STRUCTURE   
«  PROTECTION DE LA QUALITÉ DE L’AIR ET DES

EAUX  » ÉTANT VACANT

Omissis

décide

1. Sans préjudice des droits des tiers, Deval SpA est autorisée
à exploiter, à titre définitif, un tronçon de la ligne élec-
trique n°  693 visée à l’acte du dirigeant cité au préambule
allant du poste de livraison à la ligne n° 032, en vue du
branchement de la centrale hydroélectrique située en
amont du Col de Joux, dans la commune de SAINT-VIN-
CENT, et propriété de Eco Dynamics srl à la ligne MT
dont elle est propriétaire.

2. L’autorisation au sens du premier alinéa est subordonnée
au respect des conditions et des prescriptions ci-après  :

a) L’autorisation est réputée accordée dans le respect
des droits des tiers et de toutes les dispositions en vi-
gueur en matière de lignes électriques de transmis-
sion et de distribution d’énergie, ainsi que des
prescriptions spéciales des différentes administra-
tions intéressées  ;

b) Deval SpA se doit d’assumer toute responsabilité en
ce qui concerne les droits des tiers et les dommages
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terzi e gli eventuali danni causati dall'esercizio della
linea elettrica, sollevando l'Amministrazione regio-
nale da qualsiasi pretesa o molestia da parte di terzi
che si ritenessero danneggiati;

c) la società DEVAL S.p.A dovrà eseguire, le eventuali
nuove opere o modifiche che, a norma di legge, ve-
nissero prescritte per la tutela dei pubblici e privati in-
teressi, entro i termini che saranno all'uopo stabiliti e
con le comminatorie di legge in caso di inadempi-
mento, nonché effettuare, a fine esercizio, lo sman-
tellamento ed il recupero delle linee con sistemazione
ambientale delle aree interessate dagli scavi e dalla
palificazione;

3. contro il presente provvedimento è ammesso ricorso ge-
rarchico alla Giunta regionale da inoltrarsi, da parte del
destinatario, entro trenta giorni dalla data di notificazione
o in ogni caso dalla conoscenza avutane;

4. il presente provvedimento sarà pubblicato sul Bollettino
ufficiale della Regione. Tutte le spese inerenti alla pre-
sente autorizzazione sono a carico della società ECO DY-
NAMICS S.r.l. e della società DEVAL S.p.A;

5. di dare atto che il presente provvedimento non comporta
oneri a carico del bilancio della Regione.

L’Estensore In vacanza del Dirigente,
Maria Rosa BÉTHAZ Il Coordinatore

Luca FRANZOSO

Provvedimento dirigenziale 18 dicembre 2020, n. 7554.

Autorizzazione alla società ECO DYNAMICS S.r.l., ai sensi
della l.r. 8/2011, all’esercizio definitivo della linea elettrica
n. 693 per il collegamento alla rete MT DEVAL della cen-
trale idroelettrica sita a monte della località Col de Joux
del comune di SAINT-VINCENT.

IL COORDINATORE, 
IN ASSENZA DEL DIRIGENTE DELLA STRUTTURA

TUTELA QUALITÀ DELL’ARIA
E DELLE ACQUE

Omissis

decide

1. di autorizzare la società ECO DYNAMICS S.r.l. - fatti
salvi i diritti di terzi – all’esercizio definitivo di parte della
linea elettrica n. 693 (dalla centrale di produzione alla ca-
bina di consegna) per il collegamento alla rete MT
DEVAL della centrale idroelettrica sita a monte della lo-

éventuellement causés par l’exploitation de la ligne
électrique en question, en déchargeant l’Administra-
tion régionale de toute prétention ou poursuite de la
part de tiers qui s’estimeraient lésés  ;

c) Deval SpA demeure dans l’obligation d’exécuter les
travaux ou les modifications qui, en vertu de la loi,
pourraient être prescrits en vue de la sauvegarde des
intérêts publics et privés – et ce, dans les délais qui
seront fixés à cet effet et avec les sanctions prévues
par la loi en cas d’inobservation – et de procéder, à la
fin de l’exploitation, au démantèlement et à la récu-
pération de la ligne électrique, ainsi qu’à la remise en
état des sites intéressés par les fouilles et par la pose
des poteaux.

3. La destinataire peut introduire devant le Gouvernement
régional un recours hiérarchique contre le présent acte
dans les trente jours qui suivent la notification ou la prise
de connaissance de celui-ci.

4. Le présent acte est publié au Bulletin officiel de la Région.
Toutes les dépenses afférentes à l’autorisation en cause
sont à la charge de Eco Dynamics srl et de Deval SpA.

5. Le présent acte n’entraîne aucune dépense à la charge du
budget de la Région.

La rédactrice, Le coordinateur, 
Maria Rosa BÉTHAZ le poste de dirigeant étant vacant,

Luca FRANZOSO

Acte du dirigeant n° 7554 du 18 décembre 2020,

autorisant Eco Dynamics srl, au sens de la loi régionale n°
8 du 28 avril 2011, à exploiter, à titre définitif, la ligne élec-
trique n° 693, en vue du branchement de la centrale hydro-
électrique située en amont du Col de Joux, dans la
commune de SAINT-VINCENT, à la ligne MT propriété
de Deval SpA.

LE COORDINATEUR 
DU DÉPARTEMENT DE L’ENVIRONNEMENT,

LE POSTE DE DIRIGEANT DE LA STRUCTURE   
«  PROTECTION DE LA QUALITÉ DE L’AIR

ET DES EAUX  » ÉTANT VACANT

Omissis

décide

1. Sans préjudice des droits des tiers, Eco Dynamics srl est
autorisée à exploiter, à titre définitif, le tronçon de la ligne
électrique n°  693 visée à l’acte du dirigeant cité au préam-
bule allant de la centrale de production au poste de livrai-
son, en vue du branchement de la centrale hydroélectrique
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calità Col de Joux del comune di SAINT-VINCENT, così
come autorizzato con il provvedimento citato in premessa;

2. che l’autorizzazione di cui al punto 1. è subordinata alle
seguenti condizioni e prescrizioni:

a) l’autorizzazione s’intende accordata con salvezza dei
diritti di terzi e sotto l'osservanza di tutte le disposi-
zioni vigenti in materia di linee elettriche di trasmis-
sione e distribuzione di energia, nonché delle speciali
prescrizioni delle singole Amministrazioni interes-
sate;

b) in conseguenza la società ECO DYNAMICS S.r.l. as-
sume la piena responsabilità per quanto riguarda i di-
ritti di terzi e gli eventuali danni causati dall'esercizio
della linea elettrica, sollevando l'Amministrazione re-
gionale da qualsiasi pretesa o molestia da parte di
terzi che si ritenessero danneggiati;

c) la società ECO DYNAMICS S.r.l. dovrà eseguire, le
eventuali nuove opere o modifiche che, a norma di
legge, venissero prescritte per la tutela dei pubblici e
privati interessi, entro i termini che saranno all'uopo
stabiliti e con le comminatorie di legge in caso di ina-
dempimento, nonché effettuare, a fine esercizio, lo
smantellamento ed il recupero delle linee con siste-
mazione ambientale delle aree interessate dagli scavi
e dalla palificazione;

3. contro il presente provvedimento è ammesso ricorso ge-
rarchico alla Giunta regionale da inoltrarsi, da parte del
destinatario, entro trenta giorni dalla data di notificazione
o in ogni caso dalla conoscenza avutane;

4. il presente provvedimento sarà pubblicato sul Bollettino
ufficiale della Regione. Tutte le spese inerenti alla pre-
sente autorizzazione sono a carico della società ECO DY-
NAMICS S.r.l.;

5. di dare atto che il presente provvedimento non comporta
oneri a carico del bilancio della Regione.

L’Estensore In vacanza del Dirigente,
Maria Rosa BÉTHAZ Il Coordinatore

Luca FRANZOSO

Provvedimento dirigenziale 18 dicembre 2020, n. 7555.

Autorizzazione alla ECO DYNAMICS s.r.l., ai sensi della
l.r. 8/2011, all’esercizio definitivo della linea elettrica n. 694
per il collegamento alla rete MT DEVAL della centrale
idroelettrica sita a monte della Località Rangacey, del co-
mune di AYAS.

située en amont du Col de Joux, dans la commune de
SAINT-VINCENT, à la ligne MT propriété de Deval SpA.

2. L’autorisation au sens du premier alinéa est subordonnée
au respect des conditions et des prescriptions ci-après  :

a) L’autorisation est réputée accordée dans le respect des
droits des tiers et de toutes les dispositions en vi-
gueur en matière de lignes électriques de transmis-
sion et de distribution d’énergie, ainsi que des
prescriptions spéciales des différentes administra-
tions intéressées  ;

b) Eco Dynamics srl se doit d’assumer toute responsa-
bilité en ce qui concerne les droits des tiers et les dom-
mages éventuellement causés par l’exploitation de la
ligne électrique en question, en déchargeant l’Admi-
nistration régionale de toute prétention ou poursuite
de la part de tiers qui s’estimeraient lésés  ;

c) Eco Dynamics srl demeure dans l’obligation d’exé-
cuter les travaux ou les modifications qui, en vertu de
la loi, pourraient être prescrits en vue de la sauve-
garde des intérêts publics et privés – et ce, dans les dé-
lais qui seront fixés à cet effet et avec les sanctions
prévues par la loi en cas d’inobservation – et de pro-
céder, à la fin de l’exploitation, au démantèlement et
à la récupération de la ligne électrique, ainsi qu’à la
remise en état des sites intéressés par les fouilles et
par la pose des poteaux.

3. La destinataire peut introduire devant le Gouvernement
régional un recours hiérarchique contre le présent acte
dans les trente jours qui suivent la notification ou la prise
de connaissance de celui-ci.

4. Le présent acte est publié au Bulletin officiel de la Région.
Toutes les dépenses afférentes à l’autorisation en cause
sont à la charge de Eco Dynamics srl.

5. Le présent acte n’entraîne aucune dépense à la charge du
budget de la Région.

La rédactrice, Le coordinateur, 
Maria Rosa BÉTHAZ le poste de dirigeant étant vacant,

Luca FRANZOSO

Acte du dirigeant n° 7555 du 18 décembre 2020,

autorisant Eco Dynamics srl, au sens de la loi régionale n°
8 du 28 avril 2011, à exploiter, à titre définitif, la ligne élec-
trique n° 694, en vue du branchement de la centrale hydro-
électrique située en amont du Rangassey, dans la commune
d’AYAS, à la ligne MT propriété de Deval SpA.
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IL COORDINATORE, 
IN ASSENZA DEL DIRIGENTE DELLA STRUTTURA

TUTELA QUALITÀ DELL’ARIA
E DELLE ACQUE

Omissis

decide

1. di autorizzare la Società ECO DYNAMICS S.r.l. - fatti
salvi i diritti di terzi – all’esercizio definitivo della linea
elettrica n. 694, per il collegamento alla rete MT DEVAL
della centrale idroelettrica sita a monte della località Ran-
gacey, del comune di AYAS, autorizzata come da provve-
dimento citato in premessa;

2. che l’autorizzazione di cui al punto 1. è subordinata alle
seguenti condizioni e prescrizioni:

a) l’autorizzazione s’intende accordata con salvezza dei
diritti di terzi e sotto l'osservanza di tutte le disposi-
zioni vigenti in materia di linee elettriche di trasmis-
sione e distribuzione di energia, nonché delle speciali
prescrizioni delle singole Amministrazioni interes-
sate;

b) in conseguenza la società ECO DYNAMICS S.r.l. la
piena responsabilità per quanto riguarda i diritti di
terzi e gli eventuali danni causati dall'esercizio della
linea elettrica, sollevando l'Amministrazione regio-
nale da qualsiasi pretesa o molestia da parte di terzi
che si ritenessero danneggiati;

c) la società ECO DYNAMICS S.r.l. dovrà eseguire, le
eventuali nuove opere o modifiche che, a norma di
legge, venissero prescritte per la tutela dei pubblici e
privati interessi, entro i termini che saranno all'uopo
stabiliti e con le comminatorie di legge in caso di ina-
dempimento, nonché effettuare, a fine esercizio, lo
smantellamento ed il recupero delle linee con siste-
mazione ambientale delle aree interessate dagli scavi
e dalla palificazione;

3. contro il presente provvedimento è ammesso ricorso ge-
rarchico alla Giunta regionale da inoltrarsi, da parte del
destinatario, entro trenta giorni dalla data di notificazione
o in ogni caso dalla conoscenza avutane;

4. il presente provvedimento sarà pubblicato sul Bollettino
ufficiale della Regione. Tutte le spese inerenti alla pre-
sente autorizzazione sono a carico della società ECO DY-
NAMICS S.r.l.

5. di dare atto che il presente provvedimento non comporta
oneri a carico  del bilancio della Regione.

LE COORDINATEUR
DU DÉPARTEMENT DE L’ENVIRONNEMENT,

LE POSTE DE DIRIGEANT DE LA STRUCTURE   
«  PROTECTION DE LA QUALITÉ DE L’AIR

ET DES EAUX  » ÉTANT VACANT

Omissis

décide

1. Sans préjudice des droits des tiers, Eco Dynamics srl est
autorisée à exploiter, à titre définitif, la ligne électrique n°
694 visée à l’acte du dirigeant cité au préambule, en vue
du branchement de la centrale hydroélectrique située en
amont du Rangassey, dans la commune d’AYAS, à la ligne
MT propriété de Deval SpA.

2. L’autorisation au sens du premier alinéa est subordonnée
au respect des conditions et des prescriptions ci-après  :

a) L’autorisation est réputée accordée dans le respect des
droits des tiers et de toutes les dispositions en vi-
gueur en matière de lignes électriques de transmis-
sion et de distribution d’énergie, ainsi que des
prescriptions spéciales des différentes administra-
tions intéressées  ;

b) Eco Dynamics srl se doit d’assumer toute responsa-
bilité en ce qui concerne les droits des tiers et les dom-
mages éventuellement causés par l’exploitation de la
ligne électrique en question, en déchargeant l’Admi-
nistration régionale de toute prétention ou poursuite
de la part de tiers qui s’estimeraient lésés  ;

c) Eco Dynamics srl demeure dans l’obligation d’exé-
cuter les travaux ou les modifications qui, en vertu de
la loi, pourraient être prescrits en vue de la sauve-
garde des intérêts publics et privés – et ce, dans les dé-
lais qui seront fixés à cet effet et avec les sanctions
prévues par la loi en cas d’inobservation – et de pro-
céder, à la fin de l’exploitation, au démantèlement et
à la récupération de la ligne électrique, ainsi qu’à la
remise en état des sites intéressés par les fouilles et
par la pose des poteaux.

3. La destinataire peut introduire devant le Gouvernement
régional un recours hiérarchique contre le présent acte
dans les trente jours qui suivent la notification ou la prise
de connaissance de celui-ci.

4. Le présent acte est publié au Bulletin officiel de la Région.
Toutes les dépenses afférentes à l’autorisation en cause
sont à la charge de Eco Dynamics srl.

5. Le présent acte n’entraîne aucune dépense à la charge du
budget de la Région.
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L’Estensore In vacanza del Dirigente,
Maria Rosa BÉTHAZ Il Coordinatore

Luca FRANZOSO

Provvedimento dirigenziale 21 dicembre 2020, n. 7610.

Autorizzazione alla società DEVAL S.p.A., ai sensi della
l.r. 8/2011, all’esercizio definitivo dell'impianto elettrico
MT/BT per l’allacciamento della cabina elettrica “Monte
Rosa” sita in via Roma del comune di DONNAS. Linea 739.

IL COORDINATORE, 
IN ASSENZA DEL DIRIGENTE DELLA STRUTTURA

TUTELA QUALITÀ DELL’ARIA
E DELLE ACQUE

Omissis

decide

1. di autorizzare la Società DEVAL S.p.A. - fatti salvi i diritti
di terzi - ad esercire in via definitiva l’elettrodotto n. 739
per l’allacciamento della cabina elettrica “Monte Rosa”
sita in via Roma del comune di DONNAS, autorizzato
come da provvedimento dirigenziale citato in premessa;

2. che l’autorizzazione di cui al punto 1. è subordinata alle
seguenti condizioni e prescrizioni:

a) l’autorizzazione s’intende accordata con salvezza dei
diritti di terzi e sotto l'osservanza di tutte le disposi-
zioni vigenti in materia di linee elettriche di trasmis-
sione e distribuzione di energia, nonché delle speciali
prescrizioni delle singole Amministrazioni interes-
sate;

b) in conseguenza la Società DEVAL S.p.A. viene ad as-
sumere la piena responsabilità per quanto riguarda i
diritti di terzi e gli eventuali danni causati dall'eserci-
zio delle linee elettriche, sollevando l'Amministra-
zione regionale da qualsiasi pretesa o molestia da
parte di terzi che si ritenessero danneggiati;

c) la Società DEVAL S.p.A. dovrà eseguire, le eventuali
nuove opere o modifiche che, a norma di legge, ve-
nissero prescritte per la tutela dei pubblici e privati in-
teressi, entro i termini che saranno all'uopo stabiliti e
con le comminatorie di legge in caso di inadempi-
mento, nonché effettuare, a fine esercizio, lo sman-
tellamento ed il recupero delle linee con sistemazione
ambientale delle aree interessate dagli scavi e dalla
palificazione.

3. che contro il presente provvedimento è ammesso ricorso

La rédactrice, Le coordinateur, 
Maria Rosa BÉTHAZ le poste de dirigeant étant vacant,

Luca FRANZOSO

Acte du dirigeant n° 7610 du 21 décembre 2020,

autorisant DEVAL SpA, au sens de la loi régionale n°  8 du
28 avril 2011, à exploiter, à titre définitif, la ligne électrique
MT/BT n° 739, en vue du branchement du poste dénommé
Monte Rosa et situé dans la commune de DONNAS (rue de
Rome).

LE COORDINATEUR 
DU DÉPARTEMENT DE L’ENVIRONNEMENT,

LE POSTE DE DIRIGEANT DE LA STRUCTURE   
«  PROTECTION DE LA QUALITÉ DE L’AIR

ET DES EAUX  » ÉTANT VACANT

Omissis

décide

1. Sans préjudice des droits des tiers, Deval SpA est autorisée
à exploiter, à titre définitif, la ligne électrique n°  739 visée
à l’acte du dirigeant cité au préambule, en vue du bran-
chement du poste dénommé Monte Rosa et situé dans la
commune de DONNAS (rue de Rome).

2. L’autorisation au sens du premier alinéa est subordonnée
au respect des conditions et des prescriptions ci-après  :

a) L’autorisation est réputée accordée dans le respect des
droits des tiers et de toutes les dispositions en vigueur
en matière de lignes électriques de transmission et de
distribution d’énergie, ainsi que des prescriptions spé-
ciales des différentes administrations intéressées  ;

b) Deval SpA se doit d’assumer toute responsabilité en
ce qui concerne les droits des tiers et les dommages
éventuellement causés par l’exploitation de la ligne
électrique en question, en déchargeant l’Administra-
tion régionale de toute prétention ou poursuite de la
part de tiers qui s’estimeraient lésés  ;

c) Deval SpA demeure dans l’obligation d’exécuter les
travaux ou les modifications qui, en vertu de la loi,
pourraient être prescrits en vue de la sauvegarde des
intérêts publics et privés – et ce, dans les délais qui
seront fixés à cet effet et avec les sanctions prévues
par la loi en cas d’inobservation – et de procéder, à la
fin de l’exploitation, au démantèlement et à la récu-
pération de la ligne électrique, ainsi qu’à la remise en
état des sites intéressés par les fouilles et par la pose
des poteaux.

3. La destinataire peut introduire devant le Gouvernement
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gerarchico alla Giunta regionale da inoltrarsi, da parte del
destinatario, entro trenta giorni dalla data di notificazione
o in ogni caso dalla conoscenza avutane;

4. che il presente provvedimento sarà pubblicato sul Bollettino
ufficiale della Regione. Tutte le spese inerenti alla presente
autorizzazione sono a carico della Società DEVAL S.p.A.;

5. di dare atto che il presente provvedimento non comporta
oneri a carico  del bilancio della Regione.

L’Estensore In vacanza del Dirigente,
Maria Rosa BÉTHAZ Il Coordinatore

Luca FRANZOSO

ASSESSORATO 
SANITÀ,  SALUTE

E POLITICHE SOCIALI

Provvedimento dirigenziale 21 gennaio 2021, n. 203.

Revoca dell’autorizzazione rilasciata con deliberazione
della Giunta regionale n. 1891 del 18 dicembre 2015 alla
Società LE TOURNESOL S.r.l. per l’esercizio di un’atti-
vità socio-educativa nella struttura sita nel comune di
SAINT-CHRISTOPHE, adibita a nido d’infanzia, per 24
posti, e spazio gioco, per 16 posti.

IL DIRIGENTE 
DELLA STRUTTURA FINANZIAMENTO DEL SERVI-

ZIO SANITARIO, INVESTIMENTI E QUALITA’ NEI
SERVIZI SOCIO-SANITARI

Omissis

decide

1. di revocare, con decorrenza retroattiva dal giorno 5 marzo
2020, giorno di interruzione dell’erogazione del servizio
di nido d'infanzia e di spazio gioco, l’autorizzazione rila-
sciata alla Società TOURNESOL S.r.l., di SAINT-CHRI-
STOPHE con DGR n. 1891/2015 all’esercizio di un’attività
socio-educativa nella struttura sita in Località Grande Char-
rière 3/b nel Comune di SAINT-CHRISTOPHE, adibita ad
nido d’infanzia per 24 posti e spazio gioco per 8 posti,
estensibili a 16;

2. di stabilire che il presente provvedimento sia pubblicato
sul Bollettino Ufficiale della Regione;

3. di dare atto che il presente provvedimento non comporta
oneri a carico del bilancio della Regione;

4. di trasmettere copia del presente provvedimento alla So-
cietà TOURNESOL S.r.l., di SAINT-CHRISTOPHE, alla
Struttura Servizi alla persona e alla famiglia del Diparti-
mento politiche sociali, dell’Assessorato sanità, salute e

régional un recours hiérarchique contre le présent acte
dans les trente jours qui suivent la notification ou la prise
de connaissance de celui-ci.

4. Le présent acte est publié au Bulletin officiel de la Région.
Toutes les dépenses afférentes à l’autorisation en cause
sont à la charge de Deval SpA.

5. Le présent acte n’entraîne aucune dépense à la charge du
budget de la Région.

La rédactrice, Le coordinateur, 
Maria Rosa BÉTHAZ le poste de dirigeant étant vacant,

Luca FRANZOSO

ASSESSORAT 
DE LA SANTÉ, DU BIEN-ÊTRE

ET DES POLITIQUES SOCIALES

Acte du dirigeant n° 203 du 21 janvier 2021,

retirant l’autorisation d’exercer une activité socio-éduca-
tive dans la structure qui accueille une crèche pour vingt-
quatre enfants et un espace de jeu pour seize enfants, dans
la commune de SAINT-CHRISTOPHE, accordée par la
délibération du Gouvernement régional n° 1891 du 18 dé-
cembre 2015 à Tournesol srl.

LA DIRIGEANTE 
DE LA STRUCTURE «  FINANCEMENT DU SERVICE

SANITAIRE, INVESTISSEMENTS ET QUALITÉ
DANS LES SERVICES SOCIO-SANITAIRES  »

Omissis

décide

1. L’autorisation d’exercer une activité socio-éducative dans
la structure qui accueille une crèche pour vingt-quatre en-
fants et un espace de jeu pour huit enfants (capacité d’ac-
cueil pouvant augmenter jusqu’à seize enfants), dans la
commune de SAINT-CHRISTOPHE (3/b, Grande-Char-
rière), accordée par la délibération du Gouvernement ré-
gional n° 1891 du 18 décembre 2015 à Tournesol srl de
SAINT-CHRISTOPHE, est retirée, avec effet rétroactif, à
compter du 5 mars 2020.

2. Le présent acte est publié au Bulletin officiel de la Région. 

3. Le présent acte n’entraîne aucune dépense à la charge du
budget de la Région.

4. Une copie du présent acte est transmise à Tournesol srl de
SAINT-CHRISTOPHE, à la structure «  Services à la per-
sonne et à la famille et politiques du logement  » du Dé-
partement des politiques sociales de l’Assessorat de la
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politiche sociali, e al Comune di SAINT-CHRISTOPHE.

L’Estensore La Dirigente
Luca INCOLETTI Monica ADDIEGO

Provvedimento dirigenziale 25 gennaio 2021, n. 232.

Revoca dell’autorizzazione rilasciata con DGR 69/2017
alla COOPERATIVA SOCIALE ONLUS ANTEO di
Biella all’esercizio di un’attività socio-assistenziale per an-
ziani nella struttura residenziale, sita nel comune di
ANTEY-SAINT-ANDRÉ (struttura protetta plus per 18
posti, e struttura a prevalente accoglienza alberghiera per
15 posti).

LA DIRIGENTE
DELLA STRUTTURA FINANZIAMENTO

DEL SERVIZIO SANITARIO, INVESTIMENTI
E QUALITA’ NEI SERVIZI SOCIO-SANITARI

Omissis

decide

1. di revocare l’autorizzazione rilasciata con DGR 69/2017
alla COOPERATIVA SOCIALE ONLUS ANTEO di
Biella all’esercizio di un’attività socio-assistenziale per
anziani (struttura protetta plus per 18 posti, e a struttura a
prevalente accoglienza alberghiera, per 15 posti) nella
struttura residenziale, sita in Comune di ANTEY-SAINT-
ANDRÉ;

2. di stabilire che il presente provvedimento sia pubblicato
sul Bollettino Ufficiale della Regione;

3. di dare atto che il presente provvedimento non comporta
oneri a carico del bilancio della Regione;

4. di trasmettere copia del presente provvedimento alla
COOPERATIVA SOCIALE ONLUS ANTEO di Biella,
al Comune di ANTEY-SAINT-ANDRÉ, alla Struttura as-
sistenza economica, trasferimenti finanziari e servizi
esternalizzati dell’Assessorato sanità, salute e politiche
sociali.

L’Estensore La Dirigente
Luca INCOLETTI Monica ADDIEGO

DELIBERAZIONI 
DELLA GIUNTA 

E DEL CONSIGLIO REGIONALE

GIUNTA REGIONALE

santé, du bien-être et des politiques sociales, ainsi qu’à la
Commune de SAINT-CHRISTOPHE.

Le rédacteur,       La dirigeante,
Luca INCOLETTI Monica ADDIEGO

Acte du dirigeant n° 232 du 25 janvier 2021,

retirant l’autorisation d’exercer une activité d’assistance
dans la structure résidentielle pour personnes âgées située
dans la commune d’ANTEY-SAINT-ANDRÉ et accueil-
lant une structure protégée « plus » pour dix-huit per-
sonnes et une structure d’accueil de type hôtelier pour
quinze personnes, accordée par la délibération du Gouver-
nement régional n° 69 du 27 janvier 2017 à Cooperativa So-

ciale Onlus Anteo de Biella.

LA DIRIGEANTE
DE LA STRUCTURE «  FINANCEMENT DU SERVICE

SANITAIRE, INVESTISSEMENTS ET QUALITÉ 
DANS LES SERVICES SOCIO-SANITAIRES  »

Omissis

décide

1. L’autorisation d’exercer une activité d’assistance dans la
structure résidentielle pour personnes âgées située dans la
commune d’ANTEY-SAINT-ANDRÉ et accueillant une
structure protégée «  plus  » pour dix-huit personnes et une
structure d’accueil de type hôtelier pour quinze personnes,
accordée par la délibération du Gouvernement régional n°
69 du 27 janvier 2017 à Cooperativa Sociale Onlus Anteo
de Biella, est retirée.

2. Le présent acte est publié au Bulletin officiel de la Région. 

3. Le présent acte n’entraîne aucune dépense à la charge du
budget de la Région.

4. Une copie du présent acte est transmise à Cooperativa So-
ciale Onlus Anteo de Biella, à la Commune d’ANTEY-
SAINT-ANDRÉ et à la structure «  Aides économiques,
transferts financiers et services externalisés  » de l’Asses-
sorat de la santé, du bien-être et des politiques sociales.

Le rédacteur,       La dirigeante,
Luca INCOLETTI Monica ADDIEGO

DÉLIBÉRATIONS
DU GOUVERNEMENT

ET DU CONSEIL RÉGIONAL

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Bollettino Ufficiale della Regione Autonoma Valle d’Aosta N. 06
Bulletin Officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste 09 - 02 - 2021



537

Deliberazione 18 gennaio 2021, n. 4.

Variazioni  al  bilancio  di  previsione  della  Regione,  al  do-
cumento tecnico di accompagnamento al bilancio e al bi-
lancio finanziario gestionale, per il triennio 2021/2023, per
prelievo dal Fondo di riserva spese impreviste.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

1) di  approvare  le  variazioni  al  bilancio  di  previsione  fi-
nanziario,  al  documento  tecnico  di accompagnamento
al bilancio e al bilancio finanziario gestionale per il trien-
nio 2021/2023, come risulta dai prospetti allegati;

2)   di disporre, ai sensi dell'art. 29, comma 6, della legge re-
gionale 4 agosto 2009, n. 30, che la presente deliberazione
sia pubblicata per estratto nel Bollettino Ufficiale della
Regione e trasmessa al Consiglio regionale entro 15 giorni
dalla sua adozione.

_________________________

Délibération n° 4 du 18 janvier 2021,

rectifiant le budget prévisionnel, le document technique
d’accompagnement de celui-ci et le budget de gestion de la
Région relatifs à la période 2021/2023 du fait du prélève-
ment de crédits du Fonds de réserve pour les dépenses im-
prévues.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

1) Les rectifications du budget prévisionnel, du document
technique d’accompagnement de celui-ci et du budget de
gestion de la Région relatifs à la période 2021/2023 sont
approuvées telles qu’elles figurent aux tableaux annexés
à la présente délibération. 

2) La présente délibération est publiée par extrait au Bulletin
officiel de la Région et transmise au Conseil régional dans
les quinze jours qui suivent son adoption, aux termes du
sixième alinéa de l’art. 29 de la loi régionale n° 30 du 4
août 2009.

_________________________
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /

MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI

RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

20 - FONDI E 

ACCANTONAM
ENTI

01 - FONDO DI 

RISERVA

110 - ALTRE SPESE 

CORRENTI

U0002391 FONDO DI RISERVA 

SPESE IMPREVISTE

63 01 00 - 

PROGRAMMAZIONE E 

BILANCI

C -574.481,09

€ -574.481,09

Il prelievo dal fondo di 

riserva è necessario per 

poter procedere a lavori 

urgenti e indifferibili.

09 - SVILUPPO 

SOSTENIBILE E 
TUTELA DEL 

TERRITORIO E 
DELL'AMBIENT

E

01 - DIFESA 

DEL SUOLO

202 - INVESTIMENTI 

FISSI LORDI E 

ACQUISTO DI 

TERRENI

U0024786 SPESE PER INTERVENTI 

URGENTI DI RIDUZIONE 

DEL RISCHIO 

IDROGEOLOGICO 

(FRANE, VALANGHE E 

FENOMENI TORRENTIZI) -

(SOMMA URGENZA)

62 04 00 - ASSETTO 

IDROGEOLOGICO DEI 

BACINI MONTANI

C 574.481,09

€ 574.481,09

La variazione è 

finalizzata 

all'approvazione di 

maggiori lavori in 

somma urgenza attivati 

per le quali è stata chiusa

la contabilità da fine 

novembre ad oggi e per 

un intervento di 

ripristino funzionale 

delle opere di 

sistemazione idraulica 

del torrente De Fourcare 

in comune di Ayas.

Totale    C 0,00

€ 0,00

C = Competenza 

€ = Cassa

 

 Pagina 1 di 1



5
3
9

B
o
llettin

o
 U

fficia
le d

ella
 R

eg
io

n
e A

u
to

n
o
m

a
 V

a
lle d

’A
o
sta

 
N

. 6
          

B
u
lletin

 O
fficiel d

e la
 R

ég
io

n
 a

u
to

n
o
m

e V
a
llée d

’A
o
ste 

0
9
 - 0

2
 - 2

0
2
1

VARIAZIONI AL DOCUMENTO TECNICO DI ACCOMPAGNAMENTO AL BILANCIO

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO / MACROAGGREGATO IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

09 - SVILUPPO SOSTENIBILE E TUTELA DEL 

TERRITORIO E DELL'AMBIENTE
01 - DIFESA DEL SUOLO 202 - INVESTIMENTI FISSI LORDI E 

ACQUISTO DI TERRENI
C 574.481,09

SC 574.481,09

0,00 0,00

20 - FONDI E ACCANTONAMENTI 01 - FONDO DI RISERVA 110 - ALTRE SPESE CORRENTI C -574.481,09

SC -574.481,09

0,00 0,00

C 0,00

SC 0,00

0,00 0,00

C = Competenza 

SC = Di cui spese non ricorrenti

 

 Pagina 1 di 1



5
4
0

B
o
llettin

o
 U

fficia
le d

ella
 R

eg
io

n
e A

u
to

n
o
m

a
 V

a
lle d

’A
o
sta

 
N

. 6
          

B
u
lletin

 O
fficiel d

e la
 R

ég
io

n
 a

u
to

n
o
m

e V
a
llée d

’A
o
ste 

0
9
 - 0

2
 - 2

0
2
1

VARIAZIONI AL BILANCIO DI PREVISIONE FINANZIARIO

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

09 - SVILUPPO SOSTENIBILE E TUTELA DEL 

TERRITORIO E DELL'AMBIENTE
01 - DIFESA DEL SUOLO 2 - SPESE IN CONTO CAPITALE C 574.481,09

€ 574.481,09

20 - FONDI E ACCANTONAMENTI 01 - FONDO DI RISERVA 1 - SPESE CORRENTI C -574.481,09

€ -574.481,09

C 0,00

€ 0,00

C = Competenza 

€ = Cassa
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Allegato delibera di variazione del bilancio riportante i dati d'interesse del Tesoriere

SPESE

Allegato n. 8/1

al D.Lgs 118/2011

MISSIONE,

PROGRAMMA, TITOLO

DENOMINAZIONE PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

PRECEDENTE

VARIAZIONE -

ESERCIZIO 2021 (*)

VARIAZIONI

IN AUMENTO IN DIMINUZIONE

PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

DELIBERA IN OGGETTO

- ESERCIZIO 2021 (*)

MISSIONE 09 SVILUPPO SOSTENIBILE E TUTELA DEL TERRITORIO E DELL'AMBIENTE

0901 PROGRAMMA DIFESA DEL SUOLO

                TITOLO 2 SPESE IN CONTO CAPITALE residui presunti

previsione di competenza 574.481,09

previsione di cassa 574.481,09

TOTALE PROGRAMMA DIFESA DEL SUOLO residui presunti

previsione di competenza 574.481,09

previsione di cassa 574.481,09

TOTALE MISSIONE SVILUPPO SOSTENIBILE E TUTELA

DEL TERRITORIO E 

DELL'AMBIENTE

residui presunti

previsione di competenza 574.481,09

previsione di cassa 574.481,09

MISSIONE 20 FONDI E ACCANTONAMENTI

2001 PROGRAMMA FONDO DI RISERVA

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza -574.481,09

previsione di cassa -574.481,09

TOTALE PROGRAMMA FONDO DI RISERVA residui presunti

previsione di competenza 0,00 -574.481,09

previsione di cassa 0,00 -574.481,09

TOTALE MISSIONE FONDI E ACCANTONAMENTI residui presunti

previsione di competenza 0,00 -574.481,09

previsione di cassa 0,00 -574.481,09

TOTALE VARIAZIONI IN USCITA residui presunti

previsione di competenza 574.481,09 -574.481,09

previsione di cassa 574.481,09 -574.481,09

(*) La compilazione della colonna può essere rinviata, dopo l'approvazione della delibera di variazione di bilancio, a cura del responsabile finanziario
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Allegato delibera di variazione del bilancio riportante i dati d'interesse del Tesoriere

SPESE

Allegato n. 8/1

al D.Lgs 118/2011

MISSIONE,

PROGRAMMA, TITOLO

DENOMINAZIONE PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

PRECEDENTE

VARIAZIONE -

ESERCIZIO 2021 (*)

VARIAZIONI

IN AUMENTO IN DIMINUZIONE

PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

DELIBERA IN OGGETTO

- ESERCIZIO 2021 (*)
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Délibération n° 5 du 18 janvier 2021,

portant approbation du plan des indicateurs et des 

résultats du budget attendus au titre de la période 

2021/2023.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

1.  Le plan des indicateurs et des résultats du budget at-
tendus au titre du budget prévisionnel 2021/2023 de la 
Région, rédigé suivant les modèles visés à l’annexe 1 du 
décret du Ministère de l’économie et des finances du 9 
décembre 2015, est approuvé tel qu’il figure à l’annexe 
de la présente délibération.

2.  Aux termes du décret du Ministère de l’économie et des 
finances du 12 mai 2016, le plan des indicateurs et des 
résultats du budget attendus au titre du budget prévisi-
onnel 2021/2023 de la Région doit être transmis sous 
trente jours à la banque de données des Administrations 
publiques (BDAP).

3.  Aux termes du deuxième alinéa de l’art. 18 bis du décret 
législatif n° 118 du 23 juin 2011, le plan des indicateurs 
et des résultats du budget attendus au titre du budget 
prévisionnel 2021/2023 de la Région doit être publié 
dans une section ad hoc du site institutionnel de celle-ci.

4.  La présente délibération est publiée par extrait au Bulle-
tin officiel de la Région et transmise au Conseil régional.

_________________________

 
 

Deliberazione 18 gennaio 2021, n. 5.

Approvazione del piano degli indicatori e dei risultati at-

tesi di bilancio per il triennio 2021/2023.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

1.  di approvare il Piano degli indicatori e dei risultati attesi 
di bilancio riferito al bilancio di previsione finanziario 
della Regione per il triennio 2021/2023 redatto secondo 
gli schemi di cui all’Allegato 1 del Decreto del Ministero 
dell’economia e delle finanze in data 9 dicembre 2015 e 
allegato alla presente;

2.  di disporre, ai sensi del Decreto del Ministero 
dell’economia e delle finanze in data 12 maggio 2016, 
che il Piano degli indicatori e dei risultati attesi di bi-
lancio riferito al bilancio di previsione finanziario della 
Regione per il triennio 2021/2023 sia trasmesso entro 30 
giorni alla Banca dati delle pubbliche amministrazioni 
(BDAP);

3.  di disporre, secondo quanto previsto dall’art. 18-bis, 
comma 2 del D.lgs. 118/2011, che il Piano degli indi-
catori e dei risultati attesi di bilancio riferito al bilancio 
di previsione finanziario della Regione per il triennio 
2021/2023 sia pubblicato nell’apposita sezione del sito 
istituzionale della Regione;

4.  di disporre che la presente deliberazione sia pubblicata 
per estratto nel Bollettino Ufficiale della Regione e 
trasmessa al Consiglio regionale.

_________________________
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ALLEGATO 1-A
PIANO DEGLI INDICATORI DI BILANCIO

BILANCIO DI PREVISIONE ESERCIZI 2021, 2022 E 2023, APPROVATO 
CON L.R. 21 DICEMBRE 2020, N. 13

 INDICATORI SINTETICI

TIPOLOGIA INDICATORE DEFINIZIONE

VALORE INDICATORE
(indicare tante colonne quanti sono gli eserci considerati nel bilancio di previsione)

(dati percentuali)

TOTALE MISSIONI
SOLO PER MISSIONE 13 - TUTELA 

DELLA SALUTE
TUTTE LE SPESE AL NETTO MISSIONE 

13

2021 2022 2023 2021 2022 2023 2021 2022 2023

1 Rigidita strutturale di bilancio

1.1 Incidenza spese rigide (disavanzo, personale e debito) su 
entrate correnti (*)

[Disavanzo iscritto in spesa + Stanziamenti competenza (Macroaggregati 1.1 "Redditi di lavoro
dipendente" + 1.7 "Interessi passivi" + Titolo 4 "Rimborso prestiti" + "IRAP" [pdc U.1.02.01.01] - FPV
entrata concernente il Macroaggregato 1.1 + FPV spesa concernente il Macroaggregato 1.1)] /
(Stanziamenti di competenza dei primi tre titoli delle Entrate + Utilizzo Fondo anticipazioni di liquidita del
DL 35/2013) (*)

68,46% 20,95% 21,18% 0,12% 0,12% 0,12% 68,34% 20,83% 21,06%

2 Entrate correnti

2.1 Indicatore di realizzazione delle previsioni di competenza 
concernenti le entrate correnti

Media accertamenti primi tre titoli di entrata nei tre esercizi precedenti / Stanziamenti di competenza dei
primi tre titoli delle "Entrate correnti" (4)

109,32% 104,44% 105,65%

2.2 Indicatore di realizzazione delle previsioni di cassa 
corrente

Media incassi primi tre titoli di entrata nei tre esercizi precedenti / Stanziamenti di cassa dei primi tre titoli
delle "Entrate correnti" (4)

109,28%

2.3 Indicatore di realizzazione delle previsioni di competenza 
concernenti le entrate proprie

Media accertamenti nei tre esercizi precedenti (pdc E.1.01.00.00.000 "Tributi" - E.1.01.04.00.000
"Compartecipazioni di tributi" + E.3.00.00.00.000 "Entrate extratributarie") / Stanziamenti di competenza
dei primi tre titoli delle "Entrate correnti" (4)

106,46% 101,71% 102,89%

2.4 Indicatore di realizzazione delle previsioni di cassa 
concernenti le entrate proprie

Media incassi nei tre esercizi precedenti (pdc E.1.01.00.00.000 "Tributi" - "Compartecipazioni di tributi" E.
1.01.04.00.000 + E.3.00.00.00.000 "Entrate extratributarie") / Stanziamenti di cassa dei primi tre titoli
delle "Entrate correnti" (4)

107,05%

3 Spese di personale

3.1 Incidenza spesa personale sulla spesa corrente
(Indicatore di equilibrio economico-finanziario)

Stanziamenti di competenza (Macroaggregato 1.1 + IRAP [pdc U.1.02.01.01] - FPV entrata concernente il
Macroaggregato 1.1 + FPV spesa concernente il Macroaggregato 1.1) / Stanziamenti competenza (Spesa
corrente - FCDE corrente - FPV di entrata concernente il Macroaggregato 1.1 + FPV spesa concernente il
Macroaggregato 1.1)

23,21% 23,41% 23,37% 0,56% 0,56% 0,56% 30,23% 30,66% 30,59%

3.2 Incidenza del salario accessorio ed incentivante rispetto al 
totale della spesa di personale

Indica il peso delle componenti afferenti la contrattazione 
decentrata dell'ente rispetto al totale dei redditi da lavoro

Stanziamenti di competenza (pdc 1.01.01.004 + 1.01.01.008 "indennita e altri compensi al personale a
tempo indeterminato e determinato"+ pdc 1.01.01.003 + 1.01.01.007 "straordinario al personale a tempo
indeterminato e determinato" + FPV in uscita concernente il Macroaggregato 1.1 - FPV di entrata
concernente il Macroaggregato 1.1) / Stanziamenti di competenza (Macroaggregato 1.1 + pdc 1.02.01.01
"IRAP" - FPV di entrata concernente il Macroaggregato 1.1 + FPV spesa concernente il Macroaggregato
1.1)

0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00%

3.3 Incidenza della spesa di personale con forme di contratto 
flessibile

Indica come gli enti soddisfano le proprie esigenze di 
risorse umane, mixando le varie alternative contrattuali 
piu rigide (personale dipendente) o meno rigide (forme di 
lavoro flessibile)

Stanziamenti di competenza (pdc U.1.03.02.010 "Consulenze" + pdc U.1.03.02.12 "lavoro flessibile/LSU/
Lavoro interinale") /Stanziamenti di competenza (Macroaggregato 1.1 "Redditi di lavoro dipendente" +
pdc U.1.02.01.01 "IRAP" + FPV in uscita concernente il Macroaggregato 1.1 - FPV in entrata concernente
il Macroaggregato 1.1)

0,42% 0,34% 0,32% 0,98% 0,84% 0,71% 0,42% 0,34% 0,32%

3.4 Spesa di personale procapite

(Indicatore di equilibrio dimensionale in valore assoluto)

Stanziamenti di competenza (Macroaggregato 1.1 + IRAP [pdc 1.02.01.01] - FPV entrata concernente il
Macroaggregato 1.1 + FPV spesa concernente il Macroaggregato 1.1 ) / popolazione residente
(Popolazione al 1? gennaio dell'esercizio di riferimento o, se non disponibile, al 1? gennaio dell'ultimo
anno disponibile)

2.101,39 € 2.083,64 € 2.082,41 € 11,96 € 11,96 € 11,96 € 2.089,44 € 2.071,68 € 2.070,45 €

4 Esternalizzazione dei servizi

4.1 Indicatore di esternalizzazione dei servizi Stanziamenti di competenza (pdc U.1.03.02.15.000 "Contratti di servizio pubblico" + pdc U.
1.04.03.01.000 "Trasferimenti correnti a imprese controllate" + pdc U.1.04.03.02.000 "Trasferimenti
correnti a altre imprese partecipate") al netto del relativo FPV di spesa / totale stanziamenti di competenza
spese Titolo I al netto del FPV

6,43% 6,36% 6,29% 0,12% 0,12% 0,12% 8,39% 8,34% 8,25%

5 Interessi passivi

5.1 Incidenza degli interessi passivi sulle entrate correnti (che 
ne costituiscono la fonte di copertura)

Stanziamenti di competenza Macroaggregato 1.7 "Interessi passivi" / Stanziamenti di competenza primi tre
titoli ("Entrate correnti")

1,46% 0,06% 0,06% 0,00% 0,00% 0,00% 1,46% 0,06% 0,06%

5.2 Incidenza degli interessi sulle anticipazioni sul totale degli 
interessi passivi

Stanziamenti di competenza voce del piano dei conti finanziario U.1.07.06.04.000 "Interessi passivi su
anticipazioni di tesoreria" / Stanziamenti di competenza Macroaggregato 1.7 "Interessi passivi"

0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00%

5.3 Incidenza degli interessi di mora sul totale degli interessi 
passivi

Stanziamenti di competenza voce del piano dei conti finanziario U.1.07.06.02.000 "Interessi di mora" /
Stanziamenti di competenza Macroaggregato 1.7 "Interessi passivi"

0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00%

6 Investimenti

6.1 Incidenza investimenti su spesa corrente e in conto capitale Totale stanziamento di competenza Macroaggregati 2.2 + 2.3 al netto dei relativi FPV / Totale
stanziamento di competenza titolo 1 e 2 della spesa al netto del FPV

13,57% 11,80% 10,54% 11,78% 9,14% 9,14% 14,10% 12,57% 10,96%
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TIPOLOGIA INDICATORE DEFINIZIONE

VALORE INDICATORE
(indicare tante colonne quanti sono gli eserci considerati nel bilancio di previsione)

(dati percentuali)

TOTALE MISSIONI
SOLO PER MISSIONE 13 - TUTELA 

DELLA SALUTE
TUTTE LE SPESE AL NETTO MISSIONE 

13

2021 2022 2023 2021 2022 2023 2021 2022 2023

6.2 Investimenti diretti procapite
(Indicatore di equilibrio dimensionale in valore assoluto)

Stanziamenti di competenza per Macroaggregato 2.2 "Investimenti fissi lordi e acquisto di terreni" al netto
del relativo FPV / popolazione residente (al 1? gennaio dell'esercizio di riferimento o, se non disponibile,
al 1? gennaio dell'ultimo anno disponibile)

807,98 € 663,05 € 579,45 € 167,02 € 162,16 € 162,16 € 640,96 € 500,90 € 417,29 €

6.3 Contributi agli investimenti procapite
(Indicatore di equilibrio dimensionale in valore assoluto)

Stanziamenti di competenza Macroaggregato 2.2 Contributi agli investimenti al netto del relativo FPV /
popolazione residente (al 1? gennaio dell'esercizio di riferimento o, se non disponibile, al 1? gennaio
dell'ultimo anno disponibile)

656,09 € 569,63 € 499,21 € 118,84 € 53,43 € 53,43 € 537,25 € 516,20 € 445,78 €

6.4 Investimenti complessivi procapite
(Indicatore di equilibrio dimensionale in valore assoluto)

Totale stanziamenti di competenza per Macroaggregati 2.2 "Investimenti fissi lordi e acquisto di terreni" e
2.3 "Contributi agli investimenti" al netto dei relativi FPV / popolazione residente (al 1? gennaio
dell'esercizio di riferimento o, se non disponibile, al 1? gennaio dell'ultimo anno disponibile)

1.464,07 € 1.232,68 € 1.078,66 € 285,86 € 215,58 € 215,58 € 1.178,21 € 1.017,10 € 931,81 €

6.5 Quota investimenti complessivi finanziati dal risparmio 
corrente

Margine corrente di competenza / Stanziamenti di competenza (Macroaggregato 2.2 "Investimenti fissi
lordi e acquisto di terreni" + Macroaggregato 2.3 "Contributi agli investimenti") (10)

54,18% 76,21% 80,48% 288,15% 448,65% 409,35% 66,72% 91,81% 100,17%

6.6 Quota investimenti complessivi finanziati dal saldo 
positivo delle partite finanziarie

Saldo positivo di competenza delle partite finanziarie / Stanziamenti di competenza (Macroaggregato 2.2
"Investimenti fissi lordi e acquisto di terreni" + Macroaggregato 2.3 "Contributi agli investimenti") (10)

2,65% 0,00% 0,00% 14,93% 0,56% 0,48% 3,26% 0,00% 0,00%

6.7 Quota investimenti complessivi finanziati da debito Stanziamenti di competenza (Titolo 6"Accensione di prestiti" - Categoria 6.02.02 "Anticipazioni" -
Categoria 6.03.03 "Accensione prestiti a seguito di escussione di garanzie" - Accensioni di prestiti da
rinegoziazioni) / Stanziamenti di competenza (Macroaggregato 2.2 "Investimenti fissi lordi e acquisto di
terreni" + Macroaggregato 2.3 "Contributi agli investimenti") (10)

7 Debiti non finanziari

7.1 Indicatore di smaltimento debiti commerciali Stanziamento di cassa (Macroaggregati 1.3 "Acquisto di beni e servizi" + 2.2 "Investimenti fissi lordi e
acquisto di terreni") / stanziamenti di competenza e residui al netto dei relativi FPV (Macroaggregati 1.3
"Acquisto di beni e servizi" + 2.2 "Investimenti fissi lordi e acquisto di terreni")

78,79% 99,69% 77,34%

7.2 Indicatore di smaltimento debiti verso altre 
amministrazioni pubbliche

Stanziamento di cassa [Trasferimenti correnti a Amministrazioni Pubbliche (U.1.04.01.00.000) +
Trasferimenti di tributi (U.1.05.00.00.000) + Fondi perequativi (U.1.06.00.00.000) + Contributi agli
investimenti a Amministrazioni pubbliche (U.2.03.01.00.000) + Altri trasferimenti in conto capitale (U.
2.04.01.00.000 + U.2.04.11.00.000 + U.2.04.16.00.000 + U.2.04.21.00.000)] / stanziamenti di competenza
e residui, al netto dei relativi FPV, dei [Trasferimenti correnti a Amministrazioni Pubbliche (U.
1.04.01.00.000) + Trasferimenti di tributi (U.1.05.00.00.000) + Fondi perequativi (U.1.06.00.00.000) +
Contributi agli investimenti a Amministrazioni pubbliche (U.2.03.01.00.000) + Altri trasferimenti in conto
capitale (U.2.04.01.00.000 + U.2.04.11.00.000 + U.2.04.16.00.000 + U.2.04.21.00.000)]

83,49% 81,40% 85,45%

8 Debiti finanziari

8.1 Incidenza estinzioni debiti finanziari (Totale competenza Titolo 4 della spesa) / Debito da finanziamento al 31/12 dell'esercizio precedente (2) 96,66% 0,66% 0,66% 0,00% 0,00% 0,00% 96,66% 0,66% 0,66%

8.2 Sostenibilita debiti finanziari Stanziamenti di competenza [1.7 "Interessi passivi" - "Interessi di mora" (U.1.07.06.02.000) - "Interessi
per anticipazioni prestiti" (U.1.07.06.04.000)]+ Titolo 4 della spesa - (Entrate categoria 4.02.06
"Contributi agli investimenti direttamente destinati al rimborso dei prestiti da amministrazioni pubbliche +
Trasferimenti in conto capitale per assunzione di debiti dell'amministrazione da parte di amministrazioni
pubbliche (E.4.03.01.00.000) + Trasferimenti in conto capitale da parte di amministrazioni pubbliche per
cancellazione di debiti dell'amministrazione (E.4.03.04.00.000))] / Stanziamenti competenza titoli 1, 2 e 3
delle entrate

46,70% 0,35% 0,36% 0,00% 0,00% 0,00% 46,70% 0,35% 0,36%

8.3 Indebitamento procapite (in valore assoluto) Debito di finanziamento al 31/12 (2) / popolazione residente (al 1? gennaio dell'esercizio di riferimento o,
se non disponibile, al 1? gennaio dell'ultimo anno disponibile)

4.526,92 €

9 Composizione avanzo di amministrazione presunto dell'esercizio precedente (5)

9.1 Incidenza quota libera di parte corrente nell'avanzo 
presunto

Quota libera di parte corrente dell'avanzo presunto/Avanzo di amministrazione presunto (6) 55,09%

9.2 Incidenza quota libera in c/capitale nell'avanzo presunto Quota libera in conto capitale dell'avanzo presunto/Avanzo di amministrazione presunto (7) 0,00%

9.3 Incidenza quota accantonata nell'avanzo presunto Quota accantonata dell'avanzo presunto/Avanzo di amministrazione presunto (8) 29,85%

9.4 Incidenza quota vincolata nell'avanzo presunto Quota vincolata dell'avanzo presunto/Avanzo di amministrazione presunto (9) 15,06%

10 Disavanzo di amministrazione presunto dell'esercizio precedente

10.1 Quota disavanzo che si prevede di ripianare nell'esercizio Disavanzo iscritto in spesa del bilancio di previsione / Totale disavanzo di amministrazione di cui alla
lettera E dell'allegato riguardante il risultato di amministrazione presunto (3)

0,00% 0,00% 0,00%

10.2 Sostenibilita patrimoniale del disavanzo presunto Totale disavanzo di amministrazione di cui alla lettera E dell'allegato riguardante il risultato di
amministrazione presunto (3) / Patrimonio netto (1)

10.3 Sostenibilita disavanzo a carico dell'esercizio Disavanzo iscritto in spesa del bilancio di previsione / Competenza dei titoli 1, 2 e 3 delle entrate 0,00% 0,00% 0,00%

10.4 Quota disavanzo presunto derivante da debito autorizzato 
e non contratto

Disavanzo derivante da debito autorizzato e non contratto/Disavanzo di amministrazione di cui alla lettera
E dell'allegato al bilancio di previsione riguardante il risultato di amministrazione presunto

0,00% 0,00% 0,00%

11 Fondo pluriennale vincolato
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TIPOLOGIA INDICATORE DEFINIZIONE

VALORE INDICATORE
(indicare tante colonne quanti sono gli eserci considerati nel bilancio di previsione)

(dati percentuali)

TOTALE MISSIONI
SOLO PER MISSIONE 13 - TUTELA 

DELLA SALUTE
TUTTE LE SPESE AL NETTO MISSIONE 

13

2021 2022 2023 2021 2022 2023 2021 2022 2023

11.1 Utilizzo del FPV (Fondo pluriennale vincolato corrente e capitale iscritto in entrata del bilancio - Quota del fondo
pluriennale vincolato non destinata ad essere utilizzata nel corso dell'esercizio e rinviata agli esercizi
successivi) / Fondo pluriennale vincolato corrente e capitale iscritto in entrata nel bilancio

(Per il FPV riferirsi ai valori riportati nell'allegato del bilancio di previsione concernente il FPV, totale
delle colonne a) e c)

77,21% 36,67% 51,33% 0,01% 0,03% 0,00% 77,20% 36,64% 51,33%

12 Partite di giro e conto terzi

12.1 Incidenza partite di giro e conto terzi in entrata Totale stanziamenti di competenza per Entrate per conto terzi e partite di giro / Totale stanziamenti primi
tre titoli delle entrate

(al netto dell'anticipazione sanitaria erogata dalla Tesoreria dello Stato e dei movimenti riguardanti la
GSA e i conti di tesoreria sanitari e non sanitari)

8,21% 7,81% 7,88%

12.2 Incidenza partite di giro e conto terzi in uscita Totale stanziamenti di competenza per Uscite per conto terzi e partite di giro / Totale stanziamenti di
competenza del titolo I della spesa

(al netto del rimborso dell'anticipazione sanitaria erogata dalla Tesoreria dello Stato e dei movimenti
riguardanti la GSA e i conti di tesoreria sanitari e non sanitari)

8,76% 8,88% 8,84% 0,00% 0,00% 0,00% 11,48% 11,70% 11,64%

(*) Al netto del disavanzo da debito autorizzato e non contratto
(1) Il Patrimonio netto è pari alla Lettera A) dell'ultimo stato patrimoniale passivo disponibile. In caso di Patrimonio netto negativo, l'indicatore non si calcola e si segnala che l'ente ha il patrimonio netto negativo. L'indicatore è elaborato a partire dal 2018, salvo per gli enti che hanno partecipato alla sperimentazione che lo

elaborano a decorrere dal 2016. Le Autonomie speciali che adottano il DLgs 118/2011 dal 2016 elaborano l'indicatore a decorrere dal 2019.
(2) Il debito di finanziamento è pari alla Lettera D1 dell'ultimo stato patrimoniale passivo disponibile. L'indicatore è elaborato a partire dal 2018, salvo che per gli enti che hanno partecipato alla sperimentazione che lo elaborano a decorrere dal 2016. Le Autonomie speciali che adottano il DLgs 118/2011 dal 2016 elaborano

l'indicatore a decorrere dal 2019.
(3) Indicatore da elaborare solo se la voce E dell'allegato a) al bilancio di previsione è negativo. Il disavanzo di amministrazione è pari all'importo della voce E. Ai fini dell'elaborazione dell'indicatore, non si considera il disavanzo tecnico di cui all'articolo 3, comma 13, del DLgs 118/2011 e il disavanzo da debito autorizzato e

non contratto.
(4) La media dei tre esercizi precedenti è riferita agli ultimi tre consuntivi approvati o in caso di mancata approvazione degli ultimi consuntivi, ai dati di preconsuntivo. In caso di esercizio provvisorio è possibile fare riferimento ai dati di preconsuntivo dell'esercizio precedente. Per gli enti che non hanno partecipato alla

sperimentazione, nel 2016 sostituire la media con gli accertamenti del 2015 (dati stimati o, se disponibili, di preconsuntivo). Nel 2017 sostituire la media triennale con quella biennale (per il 2016 fare riferimento a dati stimati o, se disponibili, di preconsuntivo). Le Autonomie speciali che adottano il DLgs 118/2011 a
decorrere dal 2016, elaborano l'indicatore a decorrere dal 2017.

(5) Da compilare solo se la voce E dell'allegato al bilancio concernente il risultato di amministrazione presunto è positivo o pari a 0.
(6) La quota libera di parte corrente del risultato di amministrazione presunto è pari alla voce E riportata nell'allegato a) al bilancio di previsione. Il risultato di amministrazione presunto è pari alla lettera A riportata nell'allegato a) al bilancio di previsione.
(7) La quota libera in c/capitale del risultato di amministrazione presunto è pari alla voce D riportata nell'allegato a) al bilancio di previsione. Il risultato di amministrazione presunto è pari alla lettera A riportata nel predetto allegato a).
(8) La quota accantonata del risultato di amministrazione presunto è pari alla voce B riportata nell'allegato a) al bilancio di previsione. Il risultato di amministrazione presunto è pari alla lettera A riportata nel predetto allegato a).
(9) La quota vincolata del risultato di amministrazione presunto è pari alla voce C riportata nell'allegato a) al bilancio di previsione. Il risultato di amministrazione presunto è pari alla lettera A riportata nel predetto allegato a).
(10) Indicare al numeratore solo la quota del finanziamento destinata alla copertura di investimenti, e al denominatore escludere gli investimenti che, nell'esercizio, sono finanziati dal FPV.
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ALLEGATO 1-B
PIANO DEGLI INDICATORI DI BILANCIO

BILANCIO DI PREVISIONE ESERCIZI 2021, 2022 E 2023, APPROVATO CON L.R. 21 DICEMBRE 2020, N. 13
INDICATORI ANALITICI CONCERNENTI LA COMPOSIZIONE DELLE ENTRATE E LA CAPACITÀ DI RISCOSSIONE

TITOLO
TIPOLOGIA

DENOMINAZIONE

COMPOSIZIONE DELLE ENTRATE (DATI PERCENTUALI) PERCENTUALE RISCOSSIONE ENTRATE

ESERCIZIO 2021: 
PREVISIONI

COMPETENZA / 
TOTALE PREVISIONI 

COMPETENZA

ESERCIZIO 2022: 
PREVISIONI

COMPETENZA / 
TOTALE PREVISIONI 

COMPETENZA

ESERCIZIO 2023: 
PREVISIONI

COMPETENZA / 
TOTALE PREVISIONI 

COMPETENZA

MEDIA
ACCERTAMENTI NEI 

TRE ESERCIZI 
PRECEDENTI / 

MEDIA TOTALE 
ACCERTAMENTI NEI 

TRE ESERCIZI 
PRECEDENTI (*)

PREVISIONI CASSA 
ESERCIZIO 2021 / 

(PREVISIONI
COMPETENZA + 

RESIDUI) ESERCIZIO
2021

MEDIA
RISCOSSIONI NEI 

TRE ESERCIZI 
PRECEDENTI / 

MEDIA
ACCERTAMENTI

NEI TRE ESERCIZI 
PRECEDENTI (*)

TITOLO 1: Entrate correnti di natura tributaria, contributiva e perequativa

10101 TIPOLOGIA 101: Imposte, tasse e proventi assimilati 6,42% 8,64% 8,80% 9,93% 87,92% 84,74%

10103 TIPOLOGIA 103: Tributi devoluti e regolati alle autonomie speciali 50,88% 71,79% 74,42% 69,53% 81,42% 94,24%

10000 TOTALE TITOLO 1: Entrate correnti di natura tributaria, contributiva e perequativa 57,30% 80,43% 83,22% 79,46% 82,17% 93,05%

TITOLO 2: Trasferimenti correnti

20101 TIPOLOGIA 101: Trasferimenti correnti da Amministrazioni pubbliche 0,92% 0,86% 0,78% 1,94% 47,61% 79,02%

20102 TIPOLOGIA 102: Trasferimenti correnti da Famiglie 0,01% 0,02% 0,02% 0,01% 96,94% 92,89%

20103 TIPOLOGIA 103: Trasferimenti correnti da Imprese 0,05% 0,06% 0,06% 0,08% 90,36% 99,21%

20104 TIPOLOGIA 104: Trasferimenti correnti da Istituzioni Sociali Private 0,01% 0,00% 0,00% 0,02% 41,27% 28,42%

20105 TIPOLOGIA 105: Trasferimenti correnti dall'Unione Europea e dal Resto del Mondo 0,39% 0,17% 0,08% 0,33% 29,02% 23,03%

20000 TOTALE TITOLO 2: Trasferimenti correnti 1,38% 1,11% 0,94% 2,37% 42,79% 71,74%

TITOLO 3: Entrate extratributarie

30100 TIPOLOGIA 100: Vendita di beni e servizi e proventi derivanti dalla gestione dei beni 1,42% 1,94% 2,01% 1,74% 84,14% 95,25%

30200 TIPOLOGIA 200: Proventi derivanti dall'attività di controllo e repressione delle irregolarità e degli illeciti 0,07% 0,09% 0,09% 0,11% 13,12% 73,18%

30300 TIPOLOGIA 300: Interessi attivi 0,01% 0,01% 0,01% 0,02% 56,45% 95,31%

30400 TIPOLOGIA 400: Altre entrate da redditi da capitale 0,00% 0,00% 0,00% 0,85% 0,00% 100,00%

30500 TIPOLOGIA 500: Rimborsi e altre entrate correnti 2,89% 4,99% 3,09% 6,25% 75,13% 80,79%

30000 TOTALE TITOLO 3: Entrate extratributarie 4,39% 7,03% 5,20% 8,96% 72,05% 85,35%

TITOLO 4: Entrate in conto capitale

40200 TIPOLOGIA 200: Contributi agli investimenti 3,02% 2,93% 2,39% 2,47% 49,44% 62,38%

40300 TIPOLOGIA 300: Altri trasferimenti in conto capitale 0,77% 0,51% 0,28% 0,35% 82,17% 91,19%

40400 TIPOLOGIA 400: Entrate da alienazione di beni materiali e immateriali 0,01% 0,01% 0,00% 0,10% 67,58% 84,43%

40500 TIPOLOGIA 500: Altre entrate in conto capitale 0,10% 0,00% 0,00% 0,14% 57,37% 100,00%

40000 TOTALE TITOLO 4: Entrate in conto capitale 3,91% 3,46% 2,67% 3,06% 59,21% 68,07%

TITOLO 5: Entrate da riduzione di attività finanziarie

50100 TIPOLOGIA 100: Alienazione di attività finanziarie 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 50,00% 100,00%

50400 TIPOLOGIA 400: Altre entrate per riduzione di attività finanziarie 27,85% 1,05% 0,93% 0,64% 99,10% 92,72%

50000 TOTALE TITOLO 5: Entrate da riduzione di attività finanziarie 27,85% 1,05% 0,93% 0,64% 99,09% 92,72%

TITOLO 6: Accensione Prestiti

60300 TIPOLOGIA 300: Accensione mutui e altri finanziamenti a medio lungo termine 0,00% 0,00% 0,00% 0,01% 0,00% 100,00%

60000 TOTALE TITOLO 6: Accensione Prestiti 0,00% 0,00% 0,00% 0,01% 0,00% 100,00%

TITOLO 9: Entrate per conto terzi e partite di giro

90100 TIPOLOGIA 100: Entrate per partite di giro 5,09% 6,82% 6,93% 5,17% 69,01% 99,46%

90200 TIPOLOGIA 200: Entrate per conto terzi 0,09% 0,10% 0,11% 0,33% 67,07% 53,73%

90000 TOTALE TITOLO 9: Entrate per conto terzi e partite di giro 5,18% 6,92% 7,04% 5,50% 68,96% 96,74%

TOTALE ENTRATE 100,00% 100,00% 100,00% 100,00% 81,52% 91,30%

(*) La media dei tre esercizi precedenti è riferita agli ultimi tre consuntivi disponibili. In caso di esercizio provvisorio è possibile fare riferimento ai dati di preconsuntivo dell'esercizio precedente. Nel 2016 sostituire la media degli accertamenti con gli accertamenti del 2015 stimati e la media degli incassi con gli incassi 2015
stimati (se disponibili, dati preconsuntivo). Nel 2017 sostituire la media triennale con quella biennale (per i dati 2016 fare riferimento a stime, o se disponibili, a dati di preconsuntivo). Le Autonomie speciali che adottano il DLgs 118/2011 a decorrere dal 2016 non elaborano l'indicatore nell'esercizio 2016.
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ALLEGATO 1-C
PIANO DEGLI INDICATORI DI BILANCIO

BILANCIO DI PREVISIONE ESERCIZI 2021, 2022 E 2023, APPROVATO CON L.R. 21 DICEMBRE 2020, N. 13
INDICATORI ANALITICI CONCERNENTI LA COMPOSIZIONE DELLE SPESE PER MISSIONI E PROGRAMMI E LA CAPACITÀ DELL'AMMINISTRAZIONE DI PAGARE I DEBITI NEGLI ESERCIZI DI RIFERIMENTO

MISSIONI E PROGRAMMI

BILANCIO DI PREVISIONE ESERCIZI 2021, 2022 E 2023 (dati percentuali)
MEDIA TRE RENDICONTI PRECEDENTI (O DI 

PRECONSUNTIVO DISPONIBILE) (*)

ESERCIZIO 2021 ESERCIZIO 2022 ESERCIZIO 2023
INCIDENZA
MISSIONE

PROGRAMMA:
MEDIA (IMPEGNI 

+ FPV) /MEDIA 
(TOTALE

IMPEGNI +
TOTALE FPV)

DI CUI 
INCIDENZA FPV: 

MEDIA FPV / 
MEDIA TOTALE 

FPV

CAPACITÀ DI 
PAGAMENTO:

MEDIA (PAGAM. 
C/COMP + 
PAGAM. C/

RESIDUI )/ MEDIA 
(IMPEGNI + 

RESIDUI
DEFINITIVI)

INCIDENZA
MISSIONE/

PROGRAMMA:
PREVISIONI

STANZIAMENTO / 
TOTALE

PREVISIONI
MISSIONI

DI CUI 
INCIDENZA FPV: 

PREVISIONI
STANZIAMENTO
FPV/ PREVISIONE 

FPV TOTALE

CAPACITÀ DI 
PAGAMENTO:
PREVISIONI

CASSA / 
(PREVISIONI

COMPETENZA - 
FPV + RESIDUI)

INCIDENZA
MISSIONE/

PROGRAMMA:
PREVISIONI

STANZIAMENTO / 
TOTALE

PREVISIONI
MISSIONI

DI CUI 
INCIDENZA FPV: 

PREVISIONI
STANZIAMENTO
FPV/ PREVISIONE 

FPV TOTALE

INCIDENZA
MISSIONE/

PROGRAMMA:
PREVISIONI

STANZIAMENTO / 
TOTALE

PREVISIONI
MISSIONI

DI CUI 
INCIDENZA FPV: 

PREVISIONI
STANZIAMENTO
FPV/ PREVISIONE 

FPV TOTALE

MISSIONE 01 MISSIONE 1 - SERVIZI ISTITUZIONALI, GENERALI E DI 

GESTIONE

01 PROGRAMMA 1.001 - ORGANI ISTITUZIONALI 0,90% 0,00% 81,80% 1,27% 0,00% 1,30% 0,00% 0,93% 0,00% 96,26%

02 PROGRAMMA 1.002 - SEGRETERIA GENERALE 0,08% 0,00% 73,88% 0,12% 0,00% 0,12% 0,00% 0,05% 0,00% 91,24%

03 PROGRAMMA 1.003 - GESTIONE ECONOMICA, FINANZIARIA, 
PROGRAMMAZIONE E PROVVEDITORATO

3,42% 0,04% 77,41% 4,13% 0,00% 4,08% 0,00% 2,46% 0,07% 95,91%

04 PROGRAMMA 1.004 - GESTIONE DELLE ENTRATE TRIBUTARIE E 
SERVIZI FISCALI

0,11% 0,00% 84,34% 0,14% 0,00% 0,14% 0,00% 0,22% 0,00% 90,66%

05 PROGRAMMA 1.005 - GESTIONE DEI BENI DEMANIALI E 
PATRIMONIALI

0,45% 0,00% 78,44% 0,63% 0,00% 0,65% 0,00% 0,60% 0,45% 74,27%

06 PROGRAMMA 1.006 - UFFICIO TECNICO 0,37% 0,00% 73,84% 0,48% 0,00% 0,49% 0,00% 0,35% 0,65% 74,92%

07 PROGRAMMA 1.007 - ELEZIONI E CONSULTAZIONI POPOLARI - 
ANAGRAFE E STATO CIVILE

0,04% 0,00% 88,23% 0,02% 0,00% 0,02% 0,00% 0,02% 0,00% 94,69%

08 PROGRAMMA 1.008 - STATISTICA E SISTEMI INFORMATIVI 0,76% 0,00% 79,46% 1,01% 0,00% 1,03% 0,00% 0,92% 0,99% 75,39%

09 PROGRAMMA 1.009 - ASSISTENZA TECNICO-AMMINISTRATIVA 
AGLI ENTI LOCALI

0,03% 0,00% 71,53% 0,04% 0,00% 0,04% 0,00% 0,02% 0,00% 72,32%

10 PROGRAMMA 1.010 - RISORSE UMANE 0,69% 0,00% 83,29% 0,98% 0,00% 1,00% 0,00% 11,64% 0,08% 93,16%

11 PROGRAMMA 1.011 - ALTRI SERVIZI GENERALI 0,41% 0,71% 72,56% 0,52% 1,04% 0,52% 0,00% 0,33% 0,59% 83,39%

12 PROGRAMMA 1.012 - POLITICA REGIONALE UNITARIA PER I 
SERVIZI ISTITUZIONALI, GENERALI E DI GESTIONE

0,01% 0,00% 100,00% 0,02% 0,00% 0,01% 0,00% 0,00% 0,00% 95,18%

TOTALE MISSIONE 01 MISSIONE 1 - SERVIZI ISTITUZIONALI, 

GENERALI E DI GESTIONE

7,27% 0,75% 78,35% 9,36% 1,04% 9,40% 0,00% 17,52% 2,84% 91,44%

MISSIONE 02 MISSIONE 2 - GIUSTIZIA

01 PROGRAMMA 2.001 - UFFICI GIUDIZIARI 0,00% 0,00% 28,76% 0,01% 0,00% 0,01% 0,00% 0,01% 0,00% 86,42%

TOTALE MISSIONE 02 MISSIONE 2 - GIUSTIZIA 0,00% 0,00% 28,76% 0,01% 0,00% 0,01% 0,00% 0,01% 0,00% 86,42%

MISSIONE 03 MISSIONE 3 - ORDINE PUBBLICO E SICUREZZA

01 PROGRAMMA 3.001 - POLIZIA LOCALE E AMMINISTRATIVA 0,03% 0,00% 64,12% 0,04% 0,00% 0,04% 0,00% 0,02% 0,00% 80,87%

02 PROGRAMMA 3.002 - SISTEMA INTEGRATO DI SICUREZZA 
URBANA

0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,01% 0,03% 100,00%

TOTALE MISSIONE 03 MISSIONE 3 - ORDINE PUBBLICO E 

SICUREZZA

0,03% 0,00% 64,12% 0,04% 0,00% 0,04% 0,00% 0,02% 0,03% 85,88%

MISSIONE 04 MISSIONE 4 - ISTRUZIONE E DIRITTO ALLO STUDIO

01 PROGRAMMA 4.001 - ISTRUZIONE PRESCOLASTICA 1,14% 0,00% 81,03% 1,57% 0,00% 1,61% 0,00% 0,62% 0,00% 96,45%

02 PROGRAMMA 4.002 - ALTRI ORDINI DI ISTRUZIONE NON 
UNIVERSITARIA

6,70% 0,00% 78,92% 9,59% 0,00% 9,64% 0,00% 3,70% 0,10% 95,57%

03 PROGRAMMA 4.003 - EDILIZIA SCOLASTICA 0,18% 0,00% 89,59% 0,26% 0,00% 0,26% 0,00% 0,83% 4,82% 80,73%

04 PROGRAMMA 4.004 - ISTRUZIONE UNIVERSITARIA 0,77% 0,00% 96,48% 0,96% 0,00% 0,98% 0,00% 1,53% 4,03% 98,54%

05 PROGRAMMA 4.005 - ISTRUZIONE TECNICA SUPERIORE 0,00% 0,00% 100,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 8,14%

06 PROGRAMMA 4.006 - SERVIZI AUSILIARI ALL'ISTRUZIONE 0,71% 0,00% 84,00% 1,11% 0,00% 1,15% 0,00% 0,70% 0,05% 94,85%

07 PROGRAMMA 4.007 - DIRITTO ALLO STUDIO 0,03% 0,00% 87,10% 0,04% 0,00% 0,04% 0,00% 0,02% 0,00% 96,97%
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MISSIONI E PROGRAMMI

BILANCIO DI PREVISIONE ESERCIZI 2021, 2022 E 2023 (dati percentuali)
MEDIA TRE RENDICONTI PRECEDENTI (O DI 

PRECONSUNTIVO DISPONIBILE) (*)

ESERCIZIO 2021 ESERCIZIO 2022 ESERCIZIO 2023
INCIDENZA
MISSIONE

PROGRAMMA:
MEDIA (IMPEGNI

+ FPV) /MEDIA 
(TOTALE

IMPEGNI +
TOTALE FPV)

DI CUI 
INCIDENZA FPV:

MEDIA FPV / 
MEDIA TOTALE

FPV

CAPACITÀ DI 
PAGAMENTO:

MEDIA (PAGAM.
C/COMP + 
PAGAM. C/

RESIDUI )/ MEDIA
(IMPEGNI +

RESIDUI
DEFINITIVI)

INCIDENZA
MISSIONE/

PROGRAMMA:
PREVISIONI

STANZIAMENTO / 
TOTALE

PREVISIONI
MISSIONI

DI CUI 
INCIDENZA FPV:

PREVISIONI
STANZIAMENTO
FPV/ PREVISIONE

FPV TOTALE

CAPACITÀ DI 
PAGAMENTO:

PREVISIONI
CASSA / 

(PREVISIONI
COMPETENZA -
FPV + RESIDUI)

INCIDENZA
MISSIONE/

PROGRAMMA:
PREVISIONI

STANZIAMENTO / 
TOTALE

PREVISIONI
MISSIONI

DI CUI 
INCIDENZA FPV:

PREVISIONI
STANZIAMENTO
FPV/ PREVISIONE

FPV TOTALE

INCIDENZA
MISSIONE/

PROGRAMMA:
PREVISIONI

STANZIAMENTO / 
TOTALE

PREVISIONI
MISSIONI

DI CUI 
INCIDENZA FPV:

PREVISIONI
STANZIAMENTO
FPV/ PREVISIONE

FPV TOTALE

TOTALE MISSIONE 04 MISSIONE 4 - ISTRUZIONE E DIRITTO ALLO 

STUDIO

9,54% 0,00% 81,80% 13,52% 0,00% 13,68% 0,00% 7,41% 9,01% 95,24%

MISSIONE 05 MISSIONE 5 - TUTELA E VALORIZZAZIONE DEI BENI E 

DELLE ATTIVITA' CULTURALI

01 PROGRAMMA 5.001 - VALORIZZAZIONE DEI BENI DI INTERESSE 
STORICO

1,49% 1,73% 77,66% 1,54% 0,00% 1,34% 0,00% 0,87% 3,12% 86,89%

02 PROGRAMMA 5.002 - ATTIVITA' CULTURALI E INTERVENTI 
DIVERSI NEL SETTORE CULTURALE

0,69% 0,42% 83,29% 0,94% 0,00% 0,94% 0,00% 1,10% 0,38% 91,16%

TOTALE MISSIONE 05 MISSIONE 5 - TUTELA E VALORIZZAZIONE 

DEI BENI E DELLE ATTIVITA' CULTURALI

2,18% 2,16% 79,21% 2,48% 0,00% 2,29% 0,00% 1,96% 3,51% 89,61%

MISSIONE 06 MISSIONE 6 - POLITICHE GIOVANILI, SPORT E TEMPO 

LIBERO

01 PROGRAMMA 6.001 - SPORT E TEMPO LIBERO 0,37% 0,00% 82,39% 0,94% 0,00% 0,96% 0,00% 0,36% 1,48% 74,51%

02 PROGRAMMA 6.002 - GIOVANI 0,02% 0,00% 80,24% 0,02% 0,00% 0,03% 0,00% 0,02% 0,04% 50,76%

TOTALE MISSIONE 06 MISSIONE 6 - POLITICHE GIOVANILI, SPORT 

E TEMPO LIBERO

0,39% 0,00% 82,26% 0,96% 0,00% 0,98% 0,00% 0,38% 1,51% 72,14%

MISSIONE 07 MISSIONE 7 - TURISMO

01 PROGRAMMA 7.001 - SVILUPPO E VALORIZZAZIONE DEL 
TURISMO

1,05% 0,00% 79,60% 1,36% 0,00% 1,38% 0,00% 0,58% 0,81% 84,26%

TOTALE MISSIONE 07 MISSIONE 7 - TURISMO 1,05% 0,00% 79,60% 1,36% 0,00% 1,38% 0,00% 0,58% 0,81% 84,26%

MISSIONE 08 MISSIONE 8 - ASSETTO DEL TERRITORIO ED EDILIZIA 

ABITATIVA

01 PROGRAMMA 8.001 - URBANISTICA E ASSETTO DEL TERRITORIO 0,02% 0,00% 96,28% 0,03% 0,00% 0,03% 0,00% 0,28% 1,79% 91,91%

02 PROGRAMMA 8.002 - EDILIZIA RESIDENZIALE PUBBLICA E 
LOCALE E PIANI DI EDILIZIA ECONOMICO-POPOLARE

0,11% 0,00% 90,59% 0,21% 0,00% 0,22% 0,00% 0,41% 0,81% 85,69%

TOTALE MISSIONE 08 MISSIONE 8 - ASSETTO DEL TERRITORIO ED 

EDILIZIA ABITATIVA

0,13% 0,00% 93,37% 0,24% 0,00% 0,24% 0,00% 0,69% 2,61% 87,16%

MISSIONE 09 MISSIONE 9 - SVILUPPO SOSTENIBILE E TUTELA DEL 

TERRITORIO E DELL'AMBIENTE

01 PROGRAMMA 9.001 - DIFESA DEL SUOLO 1,62% 0,00% 68,45% 1,39% 0,00% 1,04% 0,00% 1,04% 3,20% 81,46%

02 PROGRAMMA 9.002 - TUTELA, VALORIZZAZIONE E RECUPERO 
AMBIENTALE

0,59% 0,00% 48,06% 0,84% 0,00% 0,66% 0,00% 1,51% 8,98% 94,33%

03 PROGRAMMA 9.003 - RIFIUTI 0,02% 0,00% 95,52% 0,03% 0,00% 0,03% 0,00% 0,27% 2,13% 57,84%

04 PROGRAMMA 9.004 - SERVIZIO IDRICO INTEGRATO 0,52% 0,00% 74,55% 0,10% 0,00% 0,10% 0,00% 2,69% 21,32% 79,26%

05 PROGRAMMA 9.005 - AREE PROTETTE, PARCHI NATURALI, 
PROTEZIONE NATURALISTICA E FORESTAZIONE

1,23% 0,00% 74,31% 1,65% 0,00% 1,67% 0,00% 1,04% 2,14% 87,24%

06 PROGRAMMA 9.006 - TUTELA E VALORIZZAZIONE DELLE 
RISORSE IDRICHE

0,03% 0,00% 73,45% 0,04% 0,00% 0,04% 0,00% 0,02% 0,00% 90,74%

08 PROGRAMMA 9.008 - QUALITA' DELL'ARIA E RIDUZIONE 
DELL'INQUINAMENTO

0,17% 0,00% 86,78% 0,24% 0,00% 0,25% 0,00% 0,03% 0,00% 75,21%

09 PROGRAMMA 9.009 - POLITICA REGIONALE UNITARIA PER LO 
SVILUPPO SOSTENIBILE E LA TUTELA DEL TERRITORIO E 
L'AMBIENTE

0,01% 0,00% 78,10% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00%

TOTALE MISSIONE 09 MISSIONE 9 - SVILUPPO SOSTENIBILE E 

TUTELA DEL TERRITORIO E DELL'AMBIENTE

4,19% 0,00% 68,37% 4,29% 0,00% 3,79% 0,00% 6,62% 37,77% 85,06%

MISSIONE 10 MISSIONE 10 - TRASPORTI E DIRITTO ALLA MOBILITA'

01 PROGRAMMA 10.001 - TRASPORTO FERROVIARIO 1,21% 2,91% 63,69% 2,44% 4,60% 2,39% 0,00% 2,33% 5,28% 47,81%

02 PROGRAMMA 10.002 - TRASPORTO PUBBLICO LOCALE 1,81% 0,00% 74,49% 2,20% 0,00% 2,24% 0,00% 2,06% 3,28% 84,18%
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MISSIONI E PROGRAMMI

BILANCIO DI PREVISIONE ESERCIZI 2021, 2022 E 2023 (dati percentuali)
MEDIA TRE RENDICONTI PRECEDENTI (O DI 

PRECONSUNTIVO DISPONIBILE) (*)

ESERCIZIO 2021 ESERCIZIO 2022 ESERCIZIO 2023
INCIDENZA
MISSIONE

PROGRAMMA:
MEDIA (IMPEGNI

+ FPV) /MEDIA 
(TOTALE

IMPEGNI +
TOTALE FPV)

DI CUI 
INCIDENZA FPV:

MEDIA FPV / 
MEDIA TOTALE

FPV

CAPACITÀ DI 
PAGAMENTO:

MEDIA (PAGAM.
C/COMP + 
PAGAM. C/

RESIDUI )/ MEDIA
(IMPEGNI +

RESIDUI
DEFINITIVI)

INCIDENZA
MISSIONE/

PROGRAMMA:
PREVISIONI

STANZIAMENTO / 
TOTALE

PREVISIONI
MISSIONI

DI CUI 
INCIDENZA FPV:

PREVISIONI
STANZIAMENTO
FPV/ PREVISIONE

FPV TOTALE

CAPACITÀ DI 
PAGAMENTO:

PREVISIONI
CASSA / 

(PREVISIONI
COMPETENZA -
FPV + RESIDUI)

INCIDENZA
MISSIONE/

PROGRAMMA:
PREVISIONI

STANZIAMENTO / 
TOTALE

PREVISIONI
MISSIONI

DI CUI 
INCIDENZA FPV:

PREVISIONI
STANZIAMENTO
FPV/ PREVISIONE

FPV TOTALE

INCIDENZA
MISSIONE/

PROGRAMMA:
PREVISIONI

STANZIAMENTO / 
TOTALE

PREVISIONI
MISSIONI

DI CUI 
INCIDENZA FPV:

PREVISIONI
STANZIAMENTO
FPV/ PREVISIONE

FPV TOTALE

04 PROGRAMMA 10.004 - ALTRE MODALITA' DI TRASPORTO 0,28% 3,72% 91,30% 0,43% 0,00% 0,40% 0,00% 0,26% 0,92% 36,38%

05 PROGRAMMA 10.005 - VIABILITA' E INFRASTRUTTURE 
STRADALI

1,58% 0,00% 77,30% 2,00% 0,00% 1,80% 0,00% 1,79% 8,15% 82,27%

TOTALE MISSIONE 10 MISSIONE 10 - TRASPORTI E DIRITTO ALLA 

MOBILITA'

4,87% 6,63% 73,01% 7,06% 4,60% 6,84% 0,00% 6,44% 17,63% 61,60%

MISSIONE 11 MISSIONE 11 - SOCCORSO CIVILE

01 PROGRAMMA 11.001 - SISTEMA DI PROTEZIONE CIVILE 1,35% 0,00% 79,09% 1,91% 0,00% 1,95% 0,00% 1,06% 0,52% 86,40%

02 PROGRAMMA 11.002 - INTERVENTI A SEGUITO DI CALAMITA' 
NATURALI

0,01% 0,00% 72,52% 0,01% 0,00% 0,01% 0,00% 0,04% 0,07% 86,66%

TOTALE MISSIONE 11 MISSIONE 11 - SOCCORSO CIVILE 1,36% 0,00% 78,97% 1,92% 0,00% 1,97% 0,00% 1,09% 0,58% 86,41%

MISSIONE 12 MISSIONE 12 - DIRITTI SOCIALI, POLITICHE SOCIALI 

E FAMIGLIA

01 PROGRAMMA 12.001 - INTERVENTI PER L'INFANZIA E I MINORI E 
PER ASILI NIDO

0,64% 0,00% 83,75% 0,82% 0,00% 0,84% 0,00% 0,84% 0,07% 86,42%

02 PROGRAMMA 12.002 - INTERVENTI PER LA DISABILITA' 1,78% 0,00% 84,37% 2,49% 0,00% 2,55% 0,00% 2,29% 0,36% 96,05%

03 PROGRAMMA 12.003 - INTERVENTI PER GLI ANZIANI 1,42% 0,00% 84,98% 2,00% 0,00% 2,05% 0,00% 2,36% 4,04% 85,23%

04 PROGRAMMA 12.004 - INTERVENTI PER I SOGGETTI A RISCHIO 
DI ESCLUSIONE SOCIALE

0,12% 0,01% 88,18% 0,13% 0,00% 0,13% 0,00% 0,18% 0,34% 73,98%

05 PROGRAMMA 12.005 - INTERVENTI PER LE FAMIGLIE 0,18% 0,00% 71,21% 0,25% 0,00% 0,26% 0,00% 0,13% 0,03% 93,02%

06 PROGRAMMA 12.006 - INTERVENTI PER IL DIRITTO ALLA CASA 0,27% 0,00% 92,45% 0,37% 0,00% 0,38% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00%

07 PROGRAMMA 12.007 - PROGRAMMAZIONE E GOVERNO DELLA 
RETE DEI SERVIZI SOCIOSANITARI E SOCIALI

0,12% 0,00% 78,20% 0,15% 0,00% 0,16% 0,00% 0,07% 0,11% 80,44%

08 PROGRAMMA 12.008 - COOPERAZIONE E ASSOCIAZIONISMO 0,00% 0,00% 30,23% 0,02% 0,00% 0,01% 0,00% 0,01% 0,02% 92,62%

09 PROGRAMMA 12.009 - SERVIZIO NECROSCOPICO E CIMITERIALE 0,00% 0,00% 60,87% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 100,00%

TOTALE MISSIONE 12 MISSIONE 12 - DIRITTI SOCIALI, POLITICHE 

SOCIALI E FAMIGLIA

4,54% 0,01% 83,86% 6,24% 0,00% 6,37% 0,00% 5,89% 4,97% 89,41%

MISSIONE 13 MISSIONE 13 - TUTELA DELLA SALUTE

01 PROGRAMMA 13.001 - SERVIZIO SANITARIO REGIONALE - 
FINANZIAMENTO ORDINARIO CORRENTE PER LA GARANZIA 
DEI LEA

12,98% 0,00% 84,06% 18,40% 0,00% 18,81% 0,00% 17,38% 0,00% 91,18%

02 PROGRAMMA 13.002 - SERVIZIO SANITARIO REGIONALE - 
FINANZIAMENTO AGGIUNTIVO CORRENTE PER LIVELLI DI 
ASSISTENZA SUPERIORI AI LEA

0,06% 0,00% 76,95% 0,09% 0,00% 0,09% 0,00% 0,07% 0,01% 96,90%

03 PROGRAMMA 13.003 - SERVIZIO SANITARIO REGIONALE - 
FINANZIAMENTO AGGIUNTIVO CORRENTE PER LA COPERTURA 
DELLO SQUILIBRIO DI BILANCIO CORRENTE

0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 100,00%

04 PROGRAMMA 13.004 - SERVIZIO SANITARIO REGIONALE - 
RIPIANO DI DISAVANZI SANITARI RELATIVI AD ESERCIZI 
PREGRESSI

0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,03% 0,00% 100,00%

05 PROGRAMMA 13.005 - SERVIZIO SANITARIO REGIONALE - 
INVESTIMENTI SANITARI

1,76% 0,00% 78,20% 1,88% 0,00% 1,92% 0,00% 0,89% 5,69% 96,46%

07 PROGRAMMA 13.007 - ULTERIORI SPESE IN MATERIA SANITARIA 0,13% 0,03% 75,43% 0,18% 0,00% 0,18% 0,00% 0,16% 0,10% 36,25%

TOTALE MISSIONE 13 MISSIONE 13 - TUTELA DELLA SALUTE 14,93% 0,03% 82,70% 20,55% 0,00% 21,01% 0,00% 18,54% 5,81% 90,69%

MISSIONE 14 MISSIONE 14 - SVILUPPO ECONOMICO E 

COMPETITIVITA'

01 PROGRAMMA 14.001 - INDUSTRIA E PMI E ARTIGIANATO 1,48% 88,70% 75,27% 2,34% 94,37% 2,24% 100,00% 0,72% 1,76% 85,62%

02 PROGRAMMA 14.002 - COMMERCIO - RETI DISTRIBUTIVE - 
TUTELA DEI CONSUMATORI

0,05% 0,00% 94,83% 0,06% 0,00% 0,07% 0,00% 0,02% 0,05% 90,74%

03 PROGRAMMA 14.003 - RICERCA E INNOVAZIONE 0,17% 0,00% 61,02% 0,14% 0,00% 0,07% 0,00% 0,20% 0,07% 89,06%

Pagina 3



5
5
1

B
o
llettin

o
 U

fficia
le d

ella
 R

eg
io

n
e A

u
to

n
o
m

a
 V

a
lle d

’A
o
sta

 
N

. 6
          

B
u
lletin

 O
fficiel d

e la
 R

ég
io

n
 a

u
to

n
o
m

e V
a
llée d

’A
o
ste 

0
9
 - 0

2
 - 2

0
2
1

MISSIONI E PROGRAMMI

BILANCIO DI PREVISIONE ESERCIZI 2021, 2022 E 2023 (dati percentuali)
MEDIA TRE RENDICONTI PRECEDENTI (O DI 

PRECONSUNTIVO DISPONIBILE) (*)

ESERCIZIO 2021 ESERCIZIO 2022 ESERCIZIO 2023
INCIDENZA
MISSIONE

PROGRAMMA:
MEDIA (IMPEGNI

+ FPV) /MEDIA 
(TOTALE

IMPEGNI +
TOTALE FPV)

DI CUI 
INCIDENZA FPV:

MEDIA FPV / 
MEDIA TOTALE

FPV

CAPACITÀ DI 
PAGAMENTO:

MEDIA (PAGAM.
C/COMP + 
PAGAM. C/

RESIDUI )/ MEDIA
(IMPEGNI +

RESIDUI
DEFINITIVI)

INCIDENZA
MISSIONE/

PROGRAMMA:
PREVISIONI

STANZIAMENTO / 
TOTALE

PREVISIONI
MISSIONI

DI CUI 
INCIDENZA FPV:

PREVISIONI
STANZIAMENTO
FPV/ PREVISIONE

FPV TOTALE

CAPACITÀ DI 
PAGAMENTO:

PREVISIONI
CASSA / 

(PREVISIONI
COMPETENZA -
FPV + RESIDUI)

INCIDENZA
MISSIONE/

PROGRAMMA:
PREVISIONI

STANZIAMENTO / 
TOTALE

PREVISIONI
MISSIONI

DI CUI 
INCIDENZA FPV:

PREVISIONI
STANZIAMENTO
FPV/ PREVISIONE

FPV TOTALE

INCIDENZA
MISSIONE/

PROGRAMMA:
PREVISIONI

STANZIAMENTO / 
TOTALE

PREVISIONI
MISSIONI

DI CUI 
INCIDENZA FPV:

PREVISIONI
STANZIAMENTO
FPV/ PREVISIONE

FPV TOTALE

04 PROGRAMMA 14.004 - RETI E ALTRI SERVIZI DI PUBBLICA 
UTILITA'

0,30% 0,00% 79,30% 0,43% 0,00% 0,44% 0,00% 0,68% 2,28% 77,56%

05 PROGRAMMA 14.005 - POLITICA REGIONALE UNITARIA PER LO 
SVILUPPO ECONOMICO E LA COMPETITIVITA'

0,08% 0,00% 100,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00%

TOTALE MISSIONE 14 MISSIONE 14 - SVILUPPO ECONOMICO E 

COMPETITIVITA'

2,08% 88,70% 76,05% 2,97% 94,37% 2,81% 100,00% 1,62% 4,17% 82,79%

MISSIONE 15 MISSIONE 15 - POLITICHE PER IL LAVORO E LA 

FORMAZIONE PROFESSIONALE

01 PROGRAMMA 15.001 - SERVIZI PER LO SVILUPPO DEL MERCATO 
DEL LAVORO

0,22% 0,00% 78,32% 0,26% 0,00% 0,25% 0,00% 0,08% 0,02% 80,40%

02 PROGRAMMA 15.002 - FORMAZIONE PROFESSIONALE 0,60% 1,71% 95,07% 0,55% 0,00% 0,32% 0,00% 0,60% 2,08% 70,89%

03 PROGRAMMA 15.003 - SOSTEGNO ALL'OCCUPAZIONE 0,28% 0,00% 47,45% 0,31% 0,00% 0,23% 0,00% 0,28% 0,60% 99,32%

04 PROGRAMMA 15.004 - POLITICA REGIONALE UNITARIA PER IL 
LAVORO E LA FORMAZIONE PROFESSIONALE

0,00% 0,00% 50,00%

TOTALE MISSIONE 15 MISSIONE 15 - POLITICHE PER IL LAVORO E 

LA FORMAZIONE PROFESSIONALE

1,10% 1,71% 75,97% 1,12% 0,00% 0,79% 0,00% 0,95% 2,70% 79,00%

MISSIONE 16 MISSIONE 16 - AGRICOLTURA, POLITICHE 

AGROALIMENTARI E PESCA

01 PROGRAMMA 16.001 - SVILUPPO DEL SETTORE AGRICOLO E 
DEL SISTEMA AGROALIMENTARE

1,15% 0,00% 81,83% 1,89% 0,00% 1,29% 0,00% 1,34% 3,33% 89,37%

02 PROGRAMMA 16.002 - CACCIA E PESCA 0,04% 0,00% 87,18% 0,05% 0,00% 0,05% 0,00% 0,03% 0,00% 91,44%

TOTALE MISSIONE 16 MISSIONE 16 - AGRICOLTURA, POLITICHE 

AGROALIMENTARI E PESCA

1,19% 0,00% 81,97% 1,94% 0,00% 1,34% 0,00% 1,37% 3,34% 89,43%

MISSIONE 17 MISSIONE 17 - ENERGIA E DIVERSIFICAZIONE DELLE 

FONTI ENERGETICHE

01 PROGRAMMA 17.001 - FONTI ENERGETICHE 0,16% 0,02% 72,07% 0,23% 0,00% 0,12% 0,00% 0,14% 0,22% 67,80%

02 PROGRAMMA 17.002 - POLITICA REGIONALE UNITARIA PER 
L'ENERGIA E LA DIVERSIFICAZIONE DELLE FONTI 
ENERGETICHE

0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00% 0,06% 0,00% 100,00%

TOTALE MISSIONE 17 MISSIONE 17 - ENERGIA E 

DIVERSIFICAZIONE DELLE FONTI ENERGETICHE

0,16% 0,02% 72,07% 0,23% 0,00% 0,12% 0,00% 0,19% 0,22% 75,12%

MISSIONE 18 MISSIONE 18 - RELAZIONI CON LE ALTRE 

AUTONOMIE TERRITORIALI E LOCALI

01 PROGRAMMA 18.001 - RELAZIONI FINANZIARIE CON LE ALTRE 
AUTONOMIE TERRITORIALI

5,05% 0,00% 99,18% 7,15% 0,00% 7,38% 0,00% 7,25% 2,50% 99,72%

TOTALE MISSIONE 18 MISSIONE 18 - RELAZIONI CON LE ALTRE 

AUTONOMIE TERRITORIALI E LOCALI

5,05% 0,00% 99,18% 7,15% 0,00% 7,38% 0,00% 7,25% 2,50% 99,72%

MISSIONE 19 MISSIONE 19 - RELAZIONI INTERNAZIONALI

01 PROGRAMMA 19.001 - RELAZIONI INTERNAZIONALI E 
COOPERAZIONE ALLO SVILUPPO

0,01% 0,00% 97,23% 0,01% 0,00% 0,01% 0,00% 0,01% 0,00% 43,38%

TOTALE MISSIONE 19 MISSIONE 19 - RELAZIONI INTERNAZIONALI 0,01% 0,00% 97,23% 0,01% 0,00% 0,01% 0,00% 0,01% 0,00% 43,38%

MISSIONE 20 MISSIONE 20 - FONDI E ACCANTONAMENTI

01 PROGRAMMA 20.001 - FONDO DI RISERVA 1,03% 0,00% 457,54% 1,98% 0,00% 2,40% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00%

02 PROGRAMMA 20.002 - FONDO CREDITI DI DUBBIA ESIGIBILITA' 0,23% 0,00% 100,00% 0,33% 0,00% 0,33% 0,00% 0,00% 0,00% 0,00%

03 PROGRAMMA 20.003 - ALTRI FONDI 5,99% 0,00% 86,61% 9,03% 0,00% 9,47% 0,00% 12,56% 0,00% 99,30%

TOTALE MISSIONE 20 MISSIONE 20 - FONDI E ACCANTONAMENTI 7,25% 0,00% 133,87% 11,34% 0,00% 12,21% 0,00% 12,56% 0,00% 99,30%

MISSIONE 50 MISSIONE 50 - DEBITO PUBBLICO
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MISSIONI E PROGRAMMI

BILANCIO DI PREVISIONE ESERCIZI 2021, 2022 E 2023 (dati percentuali)
MEDIA TRE RENDICONTI PRECEDENTI (O DI 

PRECONSUNTIVO DISPONIBILE) (*)

ESERCIZIO 2021 ESERCIZIO 2022 ESERCIZIO 2023
INCIDENZA
MISSIONE

PROGRAMMA:
MEDIA (IMPEGNI

+ FPV) /MEDIA 
(TOTALE

IMPEGNI +
TOTALE FPV)

DI CUI 
INCIDENZA FPV:

MEDIA FPV / 
MEDIA TOTALE

FPV

CAPACITÀ DI 
PAGAMENTO:

MEDIA (PAGAM.
C/COMP + 
PAGAM. C/

RESIDUI )/ MEDIA
(IMPEGNI +

RESIDUI
DEFINITIVI)

INCIDENZA
MISSIONE/

PROGRAMMA:
PREVISIONI

STANZIAMENTO / 
TOTALE

PREVISIONI
MISSIONI

DI CUI 
INCIDENZA FPV:

PREVISIONI
STANZIAMENTO
FPV/ PREVISIONE

FPV TOTALE

CAPACITÀ DI 
PAGAMENTO:

PREVISIONI
CASSA / 

(PREVISIONI
COMPETENZA -
FPV + RESIDUI)

INCIDENZA
MISSIONE/

PROGRAMMA:
PREVISIONI

STANZIAMENTO / 
TOTALE

PREVISIONI
MISSIONI

DI CUI 
INCIDENZA FPV:

PREVISIONI
STANZIAMENTO
FPV/ PREVISIONE

FPV TOTALE

INCIDENZA
MISSIONE/

PROGRAMMA:
PREVISIONI

STANZIAMENTO / 
TOTALE

PREVISIONI
MISSIONI

DI CUI 
INCIDENZA FPV:

PREVISIONI
STANZIAMENTO
FPV/ PREVISIONE

FPV TOTALE

01 PROGRAMMA 50.001 - QUOTA INTERESSI AMMORTAMENTO 
MUTUI E PRESTITI OBBLIGAZIONARI

0,87% 0,00% 94,01% 0,05% 0,00% 0,05% 0,00% 1,22% 0,00% 98,64%

02 PROGRAMMA 50.002 - QUOTA CAPITALE AMMORTAMENTO 
MUTUI E PRESTITI OBBLIGAZIONARI

26,92% 0,00% 99,29% 0,26% 0,00% 0,26% 0,00% 2,21% 0,00% 98,14%

TOTALE MISSIONE 50 MISSIONE 50 - DEBITO PUBBLICO 27,79% 0,00% 99,12% 0,31% 0,00% 0,32% 0,00% 3,43% 0,00% 98,32%

MISSIONE 99 MISSIONE 99 - SERVIZI PER CONTO TERZI

01 PROGRAMMA 99.001 - SERVIZI PER CONTO TERZI - PARTITE DI 
GIRO

4,88% 0,00% 65,09% 6,89% 0,00% 7,02% 0,00% 5,47% 0,00% 81,76%

02 PROGRAMMA 99.002 - ANTICIPAZIONI PER IL FINANZIAMENTO 
DEL SISTEMA SANITARIO NAZIONALE

0,00% 0,00% 0,00%

TOTALE MISSIONE 99 MISSIONE 99 - SERVIZI PER CONTO TERZI 4,88% 0,00% 65,09% 6,89% 0,00% 7,02% 0,00% 5,47% 0,00% 81,76%

(*) La media dei tre esercizi precedenti è riferita agli ultimi tre consuntivi disponibili. In caso di esercizio provvisorio è possibile fare riferimento ai dati di preconsuntivo dell'esercizio precedente. Nel 2016 sostituire la media degli accertamenti con gli accertamenti del 2015 stimati e la media degli incassi con gli incassi 2015
stimati (se disponibili, dati preconsuntivo). Nel 2017 sostituire la media triennale con quella biennale (per i dati 2016 fare riferimento a stime, o se disponibili, a dati di preconsuntivo). Le Autonomie speciali che adottano il DLgs 118/2011 a decorrere dal 2016 non elaborano l'indicatore nell'esercizio 2016.
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Deliberazione 18 gennaio 2021, n. 23.

Approvazione della proroga, per l’ anno 2021, dei termini
fissati dalla DGR 2221/2007 ai fini della presentazione
delle istanze di contributo per il ripristino funzionale e la
manutenzione straordinaria dei campi di golf, di cui all’ ar-
ticolo 5 della l.r. 16/2007.

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

1) di approvare, per le motivazioni illustrate in premessa, la
proroga al 31 marzo 2021 del termine di presentazione
delle istanze relative all’anno 2021 ai fini della conces-
sione dei contributi per il ripristino funzionale e la manu-
tenzione straordinaria dei campi di golf, di cui all’art. 5
della l.r. 16/2007;

2) Omissis

3) di disporre la pubblicazione della presente deliberazione
sul Bollettino ufficiale della Regione.

AVVISI E COMUNICATI

ASSESSORATO 
FINANZE, INNOVAZIONE,

OPERE PUBBLICHE E TERRITORIO

Commissione regionale per le espropriazioni prevista
dall’art. 4 della Legge regionale 2 luglio 2004, n. 11. Art. 5
determinazione dei VALORI AGRICOLI MEDI.
Valore agricolo medio dei terreni compresi nelle sette re-
gioni agrarie della Regione Autonoma Valle d’Aosta con
l’introduzione della quota altimetrica applicabile nel-
l’anno 2021.

Délibération n° 23 du 18 janvier 2021, 

portant report, au titre de 2021, des délais fixés par la dé-
libération du Gouvernement régional n° 2221 du 10 août
2007 aux fins de la présentation des demandes de subven-
tions pour le réaménagement fonctionnel et l’entretien ex-
traordinaire des terrains de golf visées à l’art. 5 de la loi
régionale n° 16 du 29 juin 2007.

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

1) Pour les raisons visées au préambule, les délais de présen-
tation des demandes de subventions pour le réaménage-
ment fonctionnel et l’entretien extraordinaire des terrains
de golf visées à l’art. 5 de la loi régionale n° 16 du 29 juin
2007 sont reportés au 31 mars 2021.

2) Omissis.

3) La présente délibération est publiée au Bulletin officiel de
la Région.

AVIS ET COMMUNIQUÉS

ASSESSORAT 
DES FINANCES, INNOVATION, 

OUVRAGES PUBLICS ET TERRITOIRE 

Commission prévue par l’art. 4 de la loi régionale n. 11 du
2 juillet 2004. Art. 5 Valeurs agricole moyenne.
Valeur agricole moyenne applicable en 2021 aux terrains
compris dans les sept régions agricoles de la Vallée d’Aoste,
à la suite de l’introduction du critère de l’altitude.
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REGIONE AGRARIA 1 2 3 4 5 6 7

€/mq. €/mq. €/mq. €/mq. €/mq. €/mq. €/mq.

Prato asciutto  ≤ 1000 4,25 4,24 4,27 3,91 3,93 3,53 3,93

Prato asciutto tra 1001/1250 4,04 3,41 3,72 3,69 3,73 3,33 3,43

Prato asciutto tra 1251/1500 3,84 3,18 3,54 3,52 3,52 3,17 3,22

Prato asciutto 1501/1800 3,23 2,73 2,50 2,74 2,74 2,49 2,73

Prato asciutto oltre 1800 1,08 1,07 1,06 1,17 1,27 0,66 1,07

Prato arborato asciutto ≤ 1000 4,61 4,60 4,62 3,97 4,28 3,58 4,60

Prato arborato asciutto tra 1001/1250 4,10 4,05 4,36 3,72 4,05 3,38 3,46

Prato arborato asciutto tra 1251/1500 3,89 * * * 3,86 3,20 *

Prato arborato asciutto tra 1501/1800 2,48 * * * * * *
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Prato irriguo ≤ 1000 5,24 5,21 5,24 5,24 5,23 5,21 5,22

Prato irriguo tra 1001/1250 4,63 4,56 4,63 5,00 4,98 4,22 4,60

Prato irriguo tra 1251/1500 4,39 4,00 4,39 4,38 4,73 4,04 4,37

Prato irriguo tra 1501/1800 3,67 2,95 3,67 3,40 3,41 2,87 3,66

Prato arborato irriguo ≤ 1000 6,29 6,29 6,31 6,29 6,28 6,25 6,26

Prato arborato irriguo tra 1001/1250 5,55 5,53 5,58 6,00 5,98 5,06 5,52

Prato arborato irriguo tra 1251/1500 5,26 4,83 5,29 5,26 5,68 4,85 5,24

Pascolo ≤ 1000 3,19 3,19 2,94 2,93 2,94 2,93 2,93

Pascolo tra 1001/1250 2,79 2,81 2,77 2,80 2,79 2,80 2,82

Pascolo tra 1251/1500 2,65 2,66 2,63 2,65 2,66 2,65 2,63

Pascolo tra 1501/1800 2,06 2,07 2,06 2,07 2,07 2,07 2,06

Pascolo oltre 1800 0,88 0,89 0,89 0,89 0,89 0,89 0,89

Pascolo cespugliato (magro) ≤ 1000 1,24 1,26 1,25 1,25 1,26 1,24 1,25

Pascolo cespugliato (magro) tra 1001/1250 1,19 1,19 1,19 1,20 1,19 1,19 1,19

Pascolo cespugliato (magro) tra 1251/1500 1,13 1,13 1,13 1,13 1,14 1,13 1,12

Pascolo cespugliato (magro) tra 1501/1800 0,88 0,88 0,88 0,88 0,88 0,88 0,88

Pascolo cespugliato (magro) oltre 1800 0,23 0,23 0,23 0,23 0,23 0,23 0,38

Seminativo asciutto ≤ 1000 4,03 4,05 4,05 4,03 4,02 4,01 4,02

Seminativo asciutto tra 1001/1250 3,56 3,56 3,58 3,85 3,83 3,25 3,54

Seminativo asciutto tra 1251/1500 3,37 3,37 3,39 3,37 3,64 3,11 3,37

Seminativo irriguo ≤ 1000 assente 5,10 5,05 5,08 5,07 Assente 5,06

Seminativo irriguo tra 1001/1250 assente 4,48 4,46 4,85 4,83 Assente 4,46

Seminativo irriguo tra 1251/1500 assente 3,92 4,23 4,25 4,59 Assente 4,24

Seminativo irriguo tra 1501/1800 assente 3,32 3,54 3,30 3,31 Assente 3,55

Seminativo arborato asciutto ≤ 1000 4,27 Assente 4,27 4,27 4,26 4,25 4,26

Seminativo arborato asciutto tra 1001/1250 3,77 Assente 3,77 4,07 4,06 3,44 3,75

Seminativo arborato asciutto tra 1251/1500 3,57 Assente 3,58 3,57 3,85 3,30 3,57

Seminativo arborato asciutto tra 1501/1800 * Assente * * * * *

Seminativo arborato irriguo ≤ 1000 assente 5,64 5,66 5,64 5,63 Assente 5,62

Seminativo arborato irriguo tra 1001/1250 assente 4,96 5,00 5,38 5,36 Assente 4,95

Seminativo arborato irriguo tra 1251/1500 assente 4,33 4,74 4,71 5,09 Assente 4,70

Seminativo arborato irriguo tra 1501/1800 assente 3,67 3,96 3,66 3,67 Assente 3,94

Frutteto specializzato ed orto 8,45 8,31 8,48 7,89 7,82 7,84 8,48

Vigneto 9,00 7,01 8,96 9,04 8,89 8,81 8,94

Castagneto da frutto 0,60 0,60 0,60 0,60 0,60 0,60 0,60

Bosco Alto Fusto 1,15 0,86 1,12 0,82 0,86 0,66 0,84

Bosco Ceduo 0,86 0,63 1,35 1,01 1,01 1,04 0,83

Bosco Misto 0,80 0,95 1,28 0,86 0,72 0,77 1,13

Incolto produttivo 0,05 0,05 0,05 0,05 0,05 0,05 0,05

Incolto sterile 0,01 0,01 0,01 0,01 0,01 0,01 0,01
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ATTI 
EMANATI

DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

Comune  di BRUSSON.  Deliberazione 6 luglio 2020, n. 20.

Piano Regolatore Generale Comunale.  Approvazione di
variante non sostanziale ai sensi dell’art. 16 della legge re-
gionale 6 aprile 1998, n. 11, per inserimento di nuova desti-
nazione d’uso nella sottozona Eh12. Inserimento di
destinazione ad usi ed attività turistiche e ricettive sottoca-
tegoria "ostelli per la gioventù".

IL CONSIGLIO COMUNALE 

Omissis

Con votazione unanime espressa in forma palese

delibera

1.  di prendere atto che nel periodo di pubblicazione della va-
riante non sostanziale non sono pervenute osservazioni da
parte dei cittadini;

2.  di prendere atto che sono pervenute le osservazioni da
parte dell’Assessorato Opere pubbliche,  Territorio ed
Edilizia residenziale pubblica e che le stesse sono state
condivise e recepite negli elaborati del PRG e nella rela-
zione illustrativa;

3.  di  approvare la  variante non  sostanziale al  Piano rego-
latore generale con  cui  viene ammessa per la sottozona
Eh12* – Estoul-Palasinaz la nuova destinazione d’uso di
cui all’art. 10 comma 9 lett. d) delle NTA: strutture ricet-
tive extralberghiere: ostelli per la gioventù; e così come
riformulato nella tabella EH3 delle stesse NTA di seguito
riportata: 

ACTES
ÉMANANT

DES AUTRES ADMINISTRATIONS

Commune de BRUSSON. Délibération n° 20 du 6 juillet
2020,

portant approbation, aux termes de l’art.  16 de la loi ré-
gionale n°  11 du 6  avril 1998, de la variante non substan-
tielle du plan régulateur général communal relative à
l’insertion, dans la sous-zone Eh12, de la nouvelle destina-
tion à des usages et à des activités touristiques et d’accueil
(sous-catégorie ostelli per la gioventù). 

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

À l’unanimité au scrutin public,

délibère

1. Aucune observation n’a été présentée par les citoyens au
sujet de la variante en cause dans le délai de publication
prévu.

2. Les observations formulées par l’Assessorat des ouvrages
publics, du territoire et du logement public ont été accueil-
lies telles qu’elles figurent aux documents du plan régu-
lateur général communal (PRGC) et au rapport illustratif.

3. La variante non substantielle du PRGC, relative à l’inser-
tion, dans la sous-zone Eh12* (Estoul-Palasinaz), de la
nouvelle destination strutture ricettive extralberghiere  :
ostelli per la gioventù visée à la lettre d) du neuvième ali-
néa de l’art. 10 des normes techniques d’application, est
approuvée. Le tableau EH3 des NTA est modifié comme
suit  :
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* Nella remota ipotesi di coltura ricompresa in una fascia altimetrica per la quale non è stato determinato il relativo Vam, si applica
quello della fascia altimetrica immediatamente precedente;

• Qualora il terreno fosse ricompreso in due fasce altimetriche, si terrà conto del valore della superficie prevalente.

Aosta, 28 gennaio 2021

Il Segretario della Commissione Il Presidente
Luisa GRATTACASO Ennio CERISE

Sistema boschivo

sottozona: Eh11* Estoul-Palasinaz, Eh12* Estoul-Palasinaz

destinazioni d’uso

art. 10

interventi

artt. 8,9

strumenti attuativi

art. 7

Sur
quota mnima

Sur residua quota
massima di Sur sino
a raggiungere 100%

TABELLA EH3
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4.  di trasmettere  la  presente  deliberazione  all’ufficio  tec-
nico,  affinchè  provveda  ai successivi adempimenti pre-
visti dall’art. 16 della l.r. 11/1998 ovvero:

a.  Pubblicazione della presente deliberazione nel Bol-
lettino Ufficiale della Regione;

b.  Trasmissione  alla  struttura  regionale  competente
in  materia  di  urbanistica,  su supporto informatico
firmato digitalmente, una copia della variante non so-
stanziale approvata, nonché una copia su supporto
cartaceo conforme all'originale;

c.  Pubblicazione sul sito istituzionale del Comune della
deliberazione di approvazione.

5.  di prendere atto che la presente variante non sostanziale
al PRG diverrà efficace il giorno della pubblicazione sul
BUR della presente deliberazione.

4. La présente délibération est transmise au Bureau tech-
nique communal, aux fins de l’accomplissement des obli-
gations prévues par l’art. 16 de la loi régionale n° 11 du 6
avril 1998, à savoir  :

a. Publication de la présente délibération au Bulletin of-
ficiel de la Région  ;

b. Transmission à la structure régionale compétente en
matière d’urbanisme d’une copie de la variante non
substantielle approuvée, sur support informatique
signé électroniquement et sur support papier
conforme à l’original  ;

c. Publication de la présente délibération sur le site ins-
titutionnel de la Commune.

5. La variante non substantielle du PRGC en cause déploie
ses effets à compter de la date de publication de la présente
délibération au Bulletin officiel de la Région.
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Comma
3. usi ed attività di carattere 

agro-silvopastorale 
lettere a), g), i), m)

Commi
12. attività sportive, ricreative 

e per l’impiego del tempo libero
lettere d) (1) e), f)

Commi
6. abitazione temporanea

8. attività commerciali lett. f) (1)
9. attività turistico ricettive lettere d) (1),

e),f),g) (1),

Art. 8 
Comma 1.

lettera a), di recupero
lettera b) nuova 

costruzione 
punto 6

Art. 8
Comma 1.

lettera a), di recupero
lettera b) nuova 

costruzione
punto 1 (2), 2, 6

Art. 8
Comma 1

lettera a), di recupero
lettera d), altri 

interventi
punto 1)

pc
SCIA

pc
SCIA

pc
SCIA

Esistente

100%

Esistente

(1) Solo per la sottozona Eh12 “Estoul-Palasinaz”.

(2) Per la sottozona Eh11 “Estoul-Palasinaz” non sono ammessi gli interventi di nuova costruzione né di mutamento di destinazione d’uso verso
l’art. 10 comma 6 e comma 9 lettera g).

N.B.: “in recepimento del parere prot. 708/TP del 29/01/2020 della Dipartimento soprintendenza per i beni e le attività culturali,rilasciato in
occasione dell’adozione della VNS avvenuta con DCC n. 11/2020,si specifica che gli edifici esterni ai centri storici e realizzati antece-
dentemente al 1945 sono disciplinati dalle NTA del PRG, all’art. 25 “Classificazione e disciplina degli edifici esterni alle sottozone di
tipo A, considerati di valore culturale.”;
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BANDI E AVVISI DI CONCORSI

ASSESSORATO 
AGRICOLTURA, RISORSE NATURALI

Graduatoria finale relativa all’avviso pubblico di selezione
per titoli ed esami, ai sensi della l.r. del 22 dicembre 2017,
n. 21, per l’assunzione di 1 operaio idraulico-forestale a
tempo indeterminato con profilo di istruttore boscaiolo -
5° livello “super specializzato” – per i cantieri di lavoro per
l’esecuzione degli interventi di cui alla l.r. del 27 luglio 1989
n. 44 e l.r. 1 dicembre 1992 n. 67.

GRADUATORIA FINALE

Graduatoria approvata con provvedimento dirigenziale
n. 210 in data 21.01.2021

Quart, 22 gennaio 2021

Il Segretario
Sara JUGLAIR

Unité des Communes Valdôtaines Mont-Emilius.

Estratto del bando di concorso, per esami, per l’assunzione
a tempo indeterminato di otto collaboratori (Categoria C
– posizione C2), da assegnare nell’ambito degli organici
delle Unité des Communes Valdôtaines Mont-Émilius e dei
comuni dell’Unité.

IL SEGRETARIO DELL’UNITÉ DES COMMUNES 
VALDÔTAINES MONT-EMILIUS

rende noto

che è indetto un concorso pubblico per esami per l’assunzione
a tempo indeterminato di otto collaboratori amministrativi
(cat. C2), da assegnare alla Unité des Communes valdôtaines
Mont-Emilius e ad alcuni Comuni che ne fanno parte.

Requisiti di ammissione

Per la partecipazione al concorso è richiesto il possesso del ti-
tolo finale di studio d'istruzione secondaria di secondo grado
valido per l’iscrizione all’università.

AVIS DE CONCOURS

ASSESSORAT 
DE L’AGRICULTURE 

ET DES RESSOURCES NATURELLES

Liste d’aptitude finale de la sélection externe, sur titres et
épreuves, aux termes de la loi régionale n°  21 du 22  dé-
cembre 2017, en vue du recrutement, sous contrat à durée
indéterminée, d’un moniteur bûcheron (ouvrier hydrau-
lique et forestier spécialisé super du 5e grade) dans le cadre
des chantiers forestiers visés aux lois régionales n°  44 du
27  juillet 1989 et n°  67 du 1er décembre 1992.

LISTE D’APTITUDE FINALE

La liste d’aptitude a été approuvée par l’acte du dirigeant
n° 210 du 21 janvier 2021.

Fait à Quart, le 22 janvier 2021.

La secrétaire,
Sara JUGLAIR

Unité des Communes Valdôtaines Mont-Emilius.

Extrait de l’avis de concours externe, sur épreuves, en vue
du recrutement, sous contrat à durée indéterminée, de huit
collaborateurs administratifs (catégorie C – position C2),
à affecter à des postes relevant des organigrammes de
l’Unité des Communes Valdôtaines Mont-Emilius et des
Communes appartenant à celle-ci.  

LE SECRÉTAIRE

donne avis

du fait qu’un concours externe, sur épreuves, est ouvert en vue
du recrutement, sous contrat à durée indéterminée, de huit col-
laborateurs administratifs (catégorie C – position C2), à affec-
ter à des postes relevant des organigrammes de l’Unité des
Communes Valdôtaines Mont-Emilius et des Communes ap-
partenant à celle-ci.

Conditions requises pour l’admission au concours

Peuvent faire acte de candidature les personnes qui justifient
d’un diplôme de fin d’études secondaires du deuxième degré
valable aux fins de l’inscription à l’université.
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Al concorso possono partecipare anche coloro che sono in pos-
sesso di titolo di studio conseguito all’estero.

Accertamento linguistico preliminare

I concorrenti devono sostenere un esame preliminare consi-
stente nell’accertamento della conoscenza della lingua italiana
o francese. L’accertamento, effettuato sulla lingua diversa da
quella scelta dal candidato nella domanda di ammissione al
concorso per lo svolgimento delle prove d’esame, consiste in
una prova scritta ed una prova orale riguardanti la sfera pub-
blica e la sfera professionale, strutturate secondo le modalità
disciplinate con deliberazioni della Giunta regionale n. 4660
del 3 dicembre 2001 e n. 1501 del 29 aprile 2002.

Prova Preselettiva

In relazione al numero delle domande di partecipazione per-
venute l’Amministrazione si riserva la facoltà, all’esito del-
l’accertamento linguistico di cui all’art. 13 del bando, di
procedere ad una prova preselettiva, ai fini dell’ammissione
alle prove d’esame di un numero massimo di 100 candidati, in
base al punteggio conseguito.

La prova preselettiva consiste nella soluzione in un tempo de-
terminato (40 minuti) di un test a risposta multipla, costituito
da 40 quesiti, sui seguenti argomenti di cultura generale: geo-
grafia della Valle d’Aosta, grammatica italiana, educazione ci-
vica e nozioni di base di informatica, ciascuno dei quali è
valutato con l’attribuzione dei seguenti punteggi:

• +  1 punto in caso di risposta corretta;

• -  0,25 punti in caso di risposta errata o indicazione di
risposte multiple; 

• - 0,10 punti in caso di risposta omessa.

La prova si intende superata con il conseguimento di almeno
24 punti.

Prove d’esame

Le prove d’esame comprendono:

a) una prova scritta per test bilanciati sulle seguenti materie:

• Diritto amministrativo: atto, procedimento ammini-
strativo e diritto d’accesso - (Legge regionale 6 agosto
2007, n. 19 - Nuove disposizioni in materia di proce-
dimento amministrativo e di diritto di acceso ai docu-
menti amministrativi. Legge nazionale 7 agosto 1990,
n. 241 - Nuove norme sul procedimento amministra-
tivo)

• Normativa sugli enti locali della Valle d’Aosta: Legge

Peuvent également faire acte de candidature les personnes qui
ont obtenu à l’étranger le titre d’études requis.

Examen préliminaire

Les candidats doivent passer un examen préliminaire de fran-
çais ou d’italien consistant en une épreuve écrite et en une
épreuve orale sur des sujets relevant du domaine public et du
domaine professionnel. Ayant déclaré dans leur acte de candi-
dature la langue qu’ils entendent utiliser pour les épreuves du
concours, les candidats doivent subir ledit examen dans l’autre
langue, selon les modalités visées aux délibérations du Gou-
vernement régional n°  4660 du 3  décembre 2001 et n°  1501
du 29 avril 2002.

Épreuve de présélection

Compte tenu du nombre de candidatures parvenues, l’Unité
des Communes Valdôtaines Mont-Emilius se réserve la faculté
de procéder, après l’examen préliminaire visé à l’art. 13 de
l’avis de concours intégral, à une épreuve de présélection afin
de l’admission aux épreuves du concours de cent candidats au
maximum, sur la base des points obtenus. 

L’épreuve de présélection consiste dans la réponse, en quarante
minutes, à quarante questions à choix multiple portant sur les
matières de culture générale visées ci-après  : géographie de
la Vallée d’Aoste, grammaire italienne, éducation civique et
informatique (notions de base). Les réponses aux questions
sont notées comme suit  :

• + 1 point, en cas de réponse correcte  ;

• - 0,25 point, en cas de réponse incorrecte ou de ré-
ponses multiples  ;

• - 0,10 point, en cas de non-réponse.

Pour réussir l’épreuve de présélection, les candidats doivent
obtenir 24 points au moins.

Épreuves du concours

Le concours comprend les épreuves suivantes  :

a) Une épreuve écrite consistant dans la réponse à des ques-
tionnaires portant sur les matières suivantes :

• droit administratif (loi régionale n° 19 du 6 août 2007,
portant nouvelles dispositions en matière de procé-
dure administrative et de droit d’accès aux documents
administratifs, et loi n° 241 du 7 août 1990, portant
nouvelles dispositions sur les procédures administra-
tives) : les actes, la procédure administrative et le droit
d’accès  ;

• réglementation en matière de collectivités locales de
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regionale 54/1998 – “Sistema delle autonomie in
Valle d’Aosta”.

• Elementi di contabilità pubblica con particolare rife-
rimento all’armonizzazione dei sistemi contabili;
(Decreto legislativo 23/06/2011 n. 118)

b) una prova orale vertente sulle materie oggetto delle prove
scritte, nonché sulle seguenti:

• ordinamento della Regione autonoma Valle d'Aosta,
con particolare riferimento agli organi statutari della
Regione e loro funzioni;

• disposizioni riguardanti il rapporto di lavoro dei di-
pendenti degli Enti di cui all’art. 1, comma 1, della
legge regionale 22/2010 (titolo IV, l.r. 22/2010).

L’ammissione ad ogni prova successiva è resa pubblica me-
diante affissione nella bacheca della sede di questa Ammini-
strazione, in Quart, loc. Champeille 8, e mediante contestuale
pubblicazione sul sito istituzionale di questa Amministrazione:

http://www.cm-montemilius.vda.it/cme/index.cfm/concorsi-
selezioni-informazioni.html

La valutazione di ogni prova d’esame è espressa in decimi.
L’ammissione ad ogni prova successiva è subordinata al supe-
ramento della prova precedente. Ogni prova si intende superata
con una votazione minima di 6/10.

Data delle prove

Le prove di concorso saranno svolte esclusivamente in forma
telematica con le modalità che saranno fornite ai candidati.

Il diario delle prove sarà pubblicato sul sito istituzionale
di questa Amministrazione: 

http://www.cm-montemilius.vda.it/cme/index.cfm/concorsi-
selezioni-informazioni.html e all’albo pretorio.

La data di pubblicazione all’albo pretorio ha valore di comu-
nicazione diretta ai destinatari ai fini del rispetto del termine
di 15 giorni di preavviso da garantire ai candidati.

Presentazione della domanda

Per 30 giorni dalla data di pubblicazione dell’estratto del
bando sul Bollettino Ufficiale della Valle d’Aosta.

La graduatoria ha validità triennale.

la Vallée d’Aoste (loi régionale n° 54 du 7 décembre
1998, portant système des autonomies en Vallée
d’Aoste)  ;

• comptabilité publique, eu égard notamment à l’har-
monisation des systèmes comptables (décret législatif
n° 118 du 23 juin 2011)  ;

b) Une épreuve orale portant sur les matières de l’épreuve
écrite et sur les matières suivantes  :

• ordre juridique de la Région autonome Vallée
d’Aoste, eu égard notamment aux organes statutaires
régionaux et aux fonctions de ceux-ci  ;

• dispositions en matière de rapport de travail des fonc-
tionnaires des collectivités visées au premier alinéa
de l’art. 1er de la loi régionale n° 22 du 23 juillet 2010,
contenues dans le titre IV de celle-ci.

La liste des candidats admis à chacune des épreuves est publiée,
en même temps, au tableau d’affichage du siège de l’Unité des
Communes valdôtaines Mont-Emilius situé à Quart (8, hameau
de Champeille) et sur le site institutionnel de celle-ci, à l’adresse 

http://www.cm-montemilius.vda.it/cme/index.cfm/concorsi-se-
lezioni-informazioni.html.

Les notes sont exprimées en dixièmes. L’admission à chaque
épreuve est subordonnée à la réussite de l’épreuve précédente.
Pour réussir chacune des épreuves du concours, les candidats
doivent obtenir une note d’au moins 6/10.

Date des épreuves

Les épreuves du concours se dérouleront uniquement en mo-
dalité électronique suivant les modalités qui seront indiquées
aux candidats.

La date des épreuves sera publiée au tableau d’affichage de
l’Unité des Communes valdôtaines Mont-Emilius et sur le site
institutionnel de celle-ci, à l’adresse 

http://www.cm-montemilius.vda.it/cme/index.cfm/concorsi-se-
lezioni-informazioni.html.  

La publication au tableau d’affichage vaut notification aux
candidats aux fins du respect du délai de quinze jours de préa-
vis devant leur être garanti.

Actes de candidature

Les actes de candidature doivent être déposés dans les trente
jours qui suivent la date de publication du présent extrait au
Bulletin officiel de la Région.

La liste d’aptitude est valable pendant trois ans.
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La domanda di ammissione dev’essere prodotta esclusiva-
mente tramite procedura telematica seguendo la procedura di
registrazione e di compilazione on-line.

Il  bando  integrale  inerente  al  concorso  è  pubblicato  sul
sito  istituzionale  di  questa Amministrazione: http://www.cm-
montemilius.vda.it/cme/index.cfm/concorsi-selezioni-infor-
mazioni.html e può essere ritirato direttamente dagli interessati
presso l’Amministrazione procedente.

Quart, 22 gennaio 2021

Il Segretario
Roberto VIGHETTI

Les candidatures doivent être posées exclusivement selon les
procédures d’enregistrement et de rédaction en ligne prévues.

L’avis intégral est publié sur le site institutionnel de l’Unité
des Communes valdôtaines Mont-Emilius, à l’adresse
http://www.cm-montemilius.vda.it/cme/index.cfm/concorsi-
selezioni-informazioni.html, et peut être demandé au siège de
celle-ci.

Fait à Quart, le 22 janvier 2021.

Le secrétaire,
Roberto VIGHETTI
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